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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutczai könyvkereskedésébe) 

küldendők, hol a pontos szétküldésről gondos- 
kodva van. 

A Batthyány-emlékszoborra 
adakozott : 

Gróf Kleebesberg Vilmos 10 frt o. é. 

Pest, julius 3. 1870. 
(B.) Eddigelő három ülést vett igénybe a 

köztörvényhatóságokról szóló törvényjavaslat feletti 
általános vita, s minden jel oda mutat, hogy még 
nagyon sok időre van szükség, ha a felirt szóno- 

kok mindnyájan el akarják mondani mondandóju- 
kat. A lefolyt három nap alatt alig beszélt a szó- 
nokok egy hatoda. 

A tárgy elég fontos ugyan arra, hogy ne 
sajnáljuk a reá forditott időt, de ha különösön az 

ellenzéki polemikus szónoklatokat tekintjük, ugy 
hiszszük, miszerint sokkal rövidebb idő alatt tisz- 
tább képét lehetne adni a tárgy valódi állásának, 
igy azonban az ellenzéki szónokok legnagyobb ré- 

sze csak oda látszik törekedni, hogy eltakargassa 
azon határozatlanságot, mely ugynevezett ,bha- 
tározatik javaslatán átvonul. 

Mennyire pártkérdést faragott ebből is a bal 

oldal, kitetszik Tisza Kálmánnak a küküllömegyei 

baloldali képviselő Elekes György elleni fellépésé- 
böl is, midőn nevezett képviselő ellen, ki csak ugy 

a tárgy elnapolása mellett nyilatkozott, mint a 

többi ellenzéki szónokok, csak azért lépett fel te- 
kintélye egész sulyával, mert Elekes elég bátor 

volt a balpárt által megállitott egyik érvet kiindu- 

lási pontul el nem fogadni. 
Tehát a baloldal tagjai nem csak arra köte- 

leztetnek, hogy a balpárttal szavazzanak, hanem 

arra is : hogy érveléseiket szintén a vezérek belá- 
tása szerint válaszszák. 

A baloldal szónokai közül kétségen kivül ed- 
digelő Tisza Kálmán sorozható első helyre, bárha 
mostani szónoklata is inkább dialectikája, mint ér 
vei által tünik ki, de az államiérfini szónoklatok 
szinvonalán jóval alól áll. 
Kimeritő, biggadt, minden frázis nélküli volt 

a belügyminiszter indokolása. 

Erős volt érveléseiben államtikár Tóth Vil- 

mosé, Tisza Kálmánt annyira ki is hozta sodrából, 

hogy mondhatni magáról megfeledkezve, miután a 
szónokot félbe nem szakithatta, s miután felelnie 

is csak napok mulva lehet, jónak látta a minisz- 
teri székek elé menve, roszalását kinyilatkoztatni, 

de a ,helyre" kiáltások miatt csak hamar kényte- 
len volt helyére visszavonulni. 

alóságos franczia könnyüséggel szólt a jobb- 
oldal részéről grof Szirmay. A baloldal állás- 
pontja ellen sorakoztatott érvelései talalók s éle- 

sek voltak és szónok határozottan a parliamentaris 

kormaányforma előnyei mellett nyilatkozott a muni- 

cipalis rendszer ellenében. 

Nem ugy a szélső baloldal részéről Mo ce o- 
nidu, kinek beszéde teljesleg foederalisticus irányu 
vala, svájczi kantonokat óhajtana, általános nép- 

szavazat alapján. Hevesen kikelt a magyar nemzet 
perhorrescált suprematiája ellen s vádolta a kormányt, 

hogy a magyar nemzet supraematiáját akarja erő- 

szakolni. Mocsoniu azon szónokok közzé tartozik, 

kiknek szónoklati modora higgadt még akkor is, 
mikor, mint ma, az absolutismussal és forradalom- 

mal ijesztget, s a midön szavaiból, különösön esz- 

memeneteléből kitünik a haza egységes területének 
eldarabolására való törekvés. 

Azt mindenki tudta, hogy Mocsoniu úr foe- 

deralista ; de az mégis meglepett mindenkit, hogy 

a balközép emberei s azok közt Tisza vetekedve 

siettek Mocsoniuhoz beszéde után kézszoritásra. 

táborához csatlakozott ezen kézszoritás által, 

Elbiszi e Mocsoniu, hogy Tisza a foederalis- : 

en mdom; de sokan azt mondják, pogy e ez 2 is 

tes vita idejére nagyon megapadna az ellenzék 
száma. 

Lehetett-e ezen kézszoritás öszinte, s nem 

szerfelett nagy megtagadása volt e azon elvnek, mely 
szt. István koronájának épségét érinthetlennek tartja, 
itélje meg az olvasó közönség. 

A parliamenti ütközet kezdeten. 
„Igyekezz lépteidet mérsékelni, hallkan beszélni." 

A ,Korán" valahol. 

II. 

Tisza Kálmán beszédében sok volt. 17 
jelölt. Előbb ő is külön javaslatot akart készite- a polemicus kitérés, bele-belemerült az elmé- 

leti okoskodásokba és fejtegetésekbe; érte- 
kezést tartott a felelősség elméletéről, a par- 
lamenti kormányról, de gyakorlati példákkal 
csaknem semmit sem bizonyitott. A modern 
jogállamot egészen eltéveszté szem 
elől; csak a parlamenttel coordinálandó, 
régi megye lebegett előtte, ugy látszik, va- 
lami délibábos fénykörben. Talán ez okozta, 
hogy Lukács Bélához illő módon szólott: a 
„jogok megsemmisitéséről;4 az 
kormányzat álarczát-ról; a megye minden 
eddigi jogainak nevetségessé, illusoriu- 
sokká' tételéről; 
zott sors4-ról; az állandó ,törvénytapo- 
sás' államáról, azt sem feledvén, mi „öli 
meg orozva az elaltatott nemzeteket;4— 
és mégis azt állitá, hogy sokat elhallga- 
tott. Ily eget-földet megrengető frázisok 
után, jól esett Rajner higgadt, nyilt érvelé- 
sét átolvasnunk. 

Tisza K. beszédében a vezérfonal: a 
pártszempont. Nem vizsgálja ő — mint 
a ,Pesti Napló" is kiemeli - az ügyet ,egy 
nagy világeszme látköréből;4 itélete indokait 
nem ,az állami és társadalmi rend összes 
érdekeinek egymásra való hatásábólt követ- 
kezteti, meriti. A mint a párt pilanatnyi 
érdeke kivánja, nem válogat az álérvekben, 
sőt azokat szenvedélyesen alkalmazza; mint- 
ha attól félne, hogy egyszerüségökben nem 
hatnának még saját hiveire sem. Beszédében 
óra hosszant szólott minden kigondolható dol- 
gokról, közte azt is elmondogatva, miről nem 
akar ezúttal beszéleni; – de hogyan vél- 
né ő a parlamenti kormány felelősségével a 
czélnak megfelelő közigazgatást rendezni, 
erről mélyen és bölcsen hallgatott; ez 
T. K. előtt mellékes kérdésnek látszott. 
Nemkülönben kikerülte figyelmét az is, mit 
követel „Magyarország állami egysége' s 
az országalkotó ,nemzet történeti szerepének 
fenntartása.4 Tisza kevésbe veszi az ál- 
lami és nemzeti szempontot; a jó és gyors 
közigazgatásra sem gondol; hanem, a midőn 
a privilegiumok ellen harczol, tulajdonkép a 
régi megyében egy ily elavult privilegiumot 
szeretne épen megőrizni, még pedig a sza- 
badelvü haladás megakadályozásával, 
a parliamenti kormányforma megszilár.- 
dulhatásának rovására, a nélkül, hogy 
ezáltal legkevesebbet használna a valódi 
önkormányzatnak. 

Rajner belügyminiszter államférfiui szem- 
pontból világitá meg a törv.-javaslat alapel- 
veit; számitásba veszi a világot mozgató tár- 
sadalmi kérdéseket és egy perczre sem té- 
veszti szem elöől az államegység és nem- 
zeti hatalom biztositékait, melyek közt első 
helyen állanak: az alkotmány hatalmas őre, 
a parliament és az ezáltal hozott üdvös 
törvények végrehajtója, a többség által fenn- 
tatrott erős kormány; e kettött ma már 
nem lehbet a helyi önkormányzat ürügye alatt 
elzsibbasztani, háttérbe szoritani, mint ezt 
balról akarnák azok, kik T. K. al együtt a 
megye ódon, de csak látszólagos hatalmi kö- 
reért és nem a valódi önkormányzati sza- 
badságért szállanak síkra. 

Rajner egyszerü, de tartalmas beszédében 
kerülte a csillogást. A legfőbb momentumokra szo- 
ritkozik. Sajnálja, hogy a törvényhatósági törvény- 

javaslat a községi nélkül vétetik tárgyalás alá, mi- 
vel ez amannak szintugy pajzsául szolgálhatna a 

megtámadások ellen. Ugyanis a községi törvény- 

javaslatban van kifejezve a megye azon legsar- 

kalatosb joga, hogy „a községi autonomia fe- 

lett ő őrködik, hogy a községi tisztviselökkel ő 
Tendelkezik, hogy a községi autonom ügyekben ő 
gyakorolja a felülvizsgálatot. E hatáskör által 

domborodik ki a megyei autonomia, melyet a törv.- 

javaslat a megye részére megóvott, elmenve 
azon határig, meddig mehetett, „a nélkül, hogy az 
állam alapját, az erős községi önkormányzatot meg- 

„ön- 

a ,nekünk jutott átko- 

támadná.* Hivatkozni fog tehát alkalmilag e köz- 
ségi törv. javaslatra. 

A kormány nem ignorálta a megyék és 
városok közti sajátságos különbeége- 
ket; de meghagyva a megyéket mostani területi 
épségökben, nem akarta a kisebb városokat kitö- 
Tölni a törv.-hatóságok sorából, nem akarta ,a tör- 

vényhatóságok ugy is igen nehéz szervezési kér- 
dését még bonyolódottabbá tenni.. Az egyes törv.- 
hatóságoknak fennhagyta a kezdeményezést, 
s ezt a kisebb városoknak megkönnyitette „azon 

hatáskör által, melyet az ugynevezett rendezett ta- 
ygácsu városoknak a községi törv.-javaslatban ki- 

ni a városokról; de belátta, hogy ezek közt, ugy a 

lakosság számát, mint anyagi és szellemi erejöket 
illetőleg akkora a különbség, hogy egész szerveze- 
tüket egy törv. javaslatban megállapitani nem le- 

het. Ezért jónak látta rendezni a városok közjogi 
viszonyait a törvényhozás és kormánynyal szem- 

ben, belszervezetüket pedig önmagukra 
bizni; ez a legszabadelvübb álláspont, legjobban 

biztositja a városok fejlődését; minden egyéb meg- 

szoritása lenne a statarius jognak; a városok osz- 

tályozása csakhamar szüknek mutatkoznék. Ez elv 

feontartása mellett, a városok érdekében minden 

módositványt köszönettel fogad a kormány. 
A törv.javaslat nem törekszik cen- 

tralisatióra, öszinte barátja a törv. hatóságok- 
nak, ezt e törv. javaslattal is bebizonyitotta. Czélja 
volt, ,beleilleszteni a törv. hatóságokat az új par- 
lamentéris alkotmány keretébet – — s igy bizto- 
sitotta a nemzet azon kivánságát, hogy 
a megyék továbbra is megmaradjanak." 

Ha az elméletet tartotta volna szem előtt, a me- 

gyéknek több tért kell vala átengedni a parla- 

ment és felelős kormány számára; mert „a nem- 

zet igen nagy része tudja, ösztönszerüleg érzi, hogy 
erős parlament, erős kormány és jó köz- 
igazgatás nélkül a magyar állam egy- 

séges fejlesztése lehetlen. Az ösi me- 

gyét sem alkatrészeire, sem jogkörére többé senki 

sem állithatja vissza; de nem is kivánatos az. A 
nemzet tőlük azt várja, hogy fejleszszék a 
közérzületet; közvetitsék pontosan az állam 
teendőit; önmagukat jól kormányozzák;j jól 
rendezzék belügyeiket és gyakorolják a kellő 
ellenőrzést a községi önkormányzatra. Erre 
törekedett a kormány a törv.-javaslatban. – Meg- 
hagyta a törv. hatóságok minden jelenleg birt jo- 
gait, de gondoszodva van abban arról is, hogy a 
közigazgatás és az önkormányzat biz- 
tosittassék.2 A kormány bizonyos, csak a par- 
lament által korlátolt befolyására szükség van; e 
nélkül ,nem óvhatná meg a haza egységét, nem 
biztosíthatná a rend és törvény nuralmát, mely 
nélkül állandó szabadság lehetlen." Ez 
nem centralisatio, hanem „az állam fennállásának, 
fejlesztésének biztositása; ezt egy nemzet sem 

tagadhatja meg nemzeti kormányától.4 A kormány 
megosztja a végrehajtó hatalmat a törv. -hatóságok- 
kal; a törv. hatóságok és községek által válasz- 
tott tisztviselőkkel administráltat; hol a törvény- 

hatóságok szabadon gyülésezhetnek; a kormány 
rendeleteit megvitatják, azok ellen folirnak s 
csak harmadik meghagyásra hajtják végre; hol 

egymással körleveleket cserelnek; hol a kor- 

mány a községek és törv. hatóságok ügyeibe 
csak akkor folyhat be, ha egyesek panaszt emel- 
nek, vagy ha a jövendő nemzedék, vagy az or- 

szág egysége érintetik: ott centralisatioról 

szó sem lehot. Sőt azzal vádolhatnák a kor- 
mányt a parlamentáris élet bű követői bel és kül 

földön, hogy a parlamentáris és felelős kormány 
eszméjét veszélyezteti - és a legszabadabb alkot 
mányos országra fognak utalni - Belgiumra. A 

miniszter jellemzi a belga tartományi gyűüléseket. 

Az öt millió lakos 9 tartományra oszlik, a képvi- 

selők összes száma 538, tehát egyre 40-70 esik; 

évenként csak egy ülést tarthatnak, ha csak a 
király nem hivja egybe többször; ha e nélkül gyül- 
nének össze, határoznának, a végzés semmis, a 

tagok 6 hótól 2 évig terjedő fogsággal bünhődnek, 

s választói jogukat 4 évre elvesztik; a tartományi 

gyülések csak hivatalos ügyekben levelezhet- 

nek egymással; semmiféle felhivást sem bocsáthat- 
nak a néphez a kormányzó jóváhagyása nél- 

óriási a különbség; elnyomás, centralisatio itt szóba 

sem jöhet. 
A főispánok jogkörébe csak azon jo 

gokat biztositja a törv.-javaslat, melyeket eddig is 
gyakoroltak t. i. az elnöki, a kijelölési, az 

adminiatratióra való ellenőrzési és felvigyá 
zati jogokat; az ellenőrzést a közvélemény maga 
követeli a főispántól, ki csak azon egy esetre van 
nagyobb joggal folruházva, ha a törv.-hatóság a 

a 

ebből összettközés támadhatna 
parla 

kül. Ezekkel szembeállitva a mi megyéink jogait, 

javaelat szellemétől áthatv 
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3-dik felazólitás után is megtagad ná a 
hajtást. Különben igaz, hogy a t. javaslat 
is gondoskodik, hogy a főispán a jelzett jo 
gyakorolhassa, mert az elnök, 

sem tekinthet — 1gen szometu szerepet 
főispán kell hogy binja a kormány teljes 
tehát állása kiválóan politikai, de egys 
éber őre a municipális érdekekn 

A kijelölési jogot azért bizza 
javaslat a főispánra, hogy eleget lehes 
nemzetiségi törvénynek, az illető tájakon a nyel- 
vekben jártas egyének kellő számmal alkalmaztat- 
ván a hivatalokra; a kijelölési jog által biztositb 
tók a járások igényei a tisztviselők választá 

nem apasztja nagyon, bizva a municipiumban, mely 
a kihágásoknak elejét veendi; a választások meg- 

tételét nem lehetett kisebb számu bizottságra ru- 

házni. Az alkatrészekre nézve azt keresi a törv.- 
javaslat, hogyan biztositsa a magasabb értelmi- 
ség és függetlenség túlsúlyát; már pedig leg- 
inkább a vagyonosabbakról föltételezni a nagyobb 

érdeklödést a közügyek Tránt, itt találni a nagyobb 
függetlenséget is; tény, hogy nincs is oly re de- 
zett ország, hol a politikai jogok gyakorls 
volna kisebb nagyobb vagyoni agualifica 

sem lehet erős, független önkormány 
zatot. Ép akkor vezetne ez centralisatióra, 

vagyones osztálytól az őt megillető befolyás m g 
tagadtatnék, mert a kormány oltalmára lennének 
utalva, mit ez, meg sem tagadhatna, ő sem né 

lözhetvén a vagyonos, értelmes rész támogata ás 

Ez úton lehet a vagyonosok áldozatkészségere zá 
mitani, annálinkább, mert „a jó igazságszolga 

tás, jó közigazgatás, vagyoni és személyes biz- 

tonság, jó közlekedési eszközök, a városok csi 

rája, söt Inxusa visszahatnak a vagyonos osztály 

gyarapodására; bizton remélhető, hogy a virilis 

szavazattal birók a társadalmi mozgalmakból eredő 

kirívó ellentetek kiegyenlitésére is hatni fog 
nak, igy nemcsak hogy nem lesz mit tartanlok s 
szegényebbek gyülöletétől, de azokat ki fogják bé 
kiteni. Ha pedig a szegényebbeket lelkiismeret- 
lenül izgatnók túlkövetelésekre, ez még inkább sar- 
kal a vagyon kellő befolyásának biztositására. 
E végre nem találhatott a törv.-javaslat jobb mó- 
dot, minthogy a megyebizottság egy részét a 1 
több adótfizetők képezzék; ezen módszer gyakor. 

latilag még ott is üdvösen hatott a közigaz s 
pontosságára és az illető terület felvirágzá. 
mint például Poroszországban túlságos: 
maztatolt, ugy állván az összes kerületi ülé. kbe 
a választott szavazatok a virilisekhez, mint a 2 

kisebb jószág 1313 ozevazuttal van képvis 
mig 9414 jószágnak birtokosai szemérnyes 
viseleti joggal birnak.) A törv. javastat 

túlzást, a vagyonos közép osztály f 
személyesen jogositottak zömét képviselni, 

Magyarországon 200, az erdélyi részekben 100 fo 
rintnyi direct adofizetés adna meg a személyes s 
vazati jogot. Nom áll azon ellenvetés, mnt 
úton az érielmiség kimaradoa a megye 

nyokból. Egy része már a vagyonosok al 

oda; másfelől a tudományossag képviselőire 

mazott kettős adóbeszamitást sem leb kics0 

igy is szep szám megy be, s ez é 
rodni fog; végre a valasztók nem 

bizalmukat az értelmiségtől an 

ezután akaratukat nagyobb mé 

tik, mint eddig. 
A szászok meghallgatása 

kkb, mely ezen melb hogy 
moknak fenn van hagyva', a 

megnyugtathatja. 

Az állambiróság lehetőség 

vitatja el Rajner, de arra utal ugy m 

biróság közt, mi a parlamenti árén ke 

megrendithetné, ingataggá tenné. 

A belügyér is azt mo 

nemzet a puszta é 

alapos érvekke támogatott, vil 
y első s an áld 

n rül a törvény 
okat v 
k.



egybe, ugyan mi marad azok- 

ogy yes 
,„Reform" szerint is, a törv.-javaslat 

hogy midőn ,államférfiu akart lenni, 
lmában oly tanokat állitott fel, melyek 
ignotos4-ait elragadhatták ugyan, de 

ozzáértőket csak ámulásba ejték." Ugyan 

„Reform« mondja azt is, hogy T. K. Dob- 

inszky érvét használta ,a pártos parlamenti 

ézmény lealacsonyitására czélzó faggatozás- 

p.4 Ha nem az a helyes, az alkotmá- 

yos és törvényes, a mit a nemzet kép- 

előinek többsége olyannak tart, akkor kár 

zani a drága (parliamenti) komédiát, s he- 

bb volna, ha a baloldal öszintén, nyil- 

proponálná, hogy elvetve a nem ne- 

k való parlamentáris czifraságokat, búj- 

mét vissza az ösi kormányzati rend- 

en nyárban enyhet adó décz-bundá- 

(ba.« Azt is hangsúlyozza a ,Reform, hogy 

Tisza Kálmán állambiróságára rosz helyen 

este Angliában az analogiát; mert a bi- 

róság ott is csak az egyes polgár törvé- 

yes jogát védi, a kormány közegeinek ne- 

n előforduló visszaélései ellen; de a végre- 

ajtó organum és a végrehajtó ha- 

alom, a kormány és a counti sherif, béke- 

biróság közt soha nem interveniál. Ez ellen- 

keznék is az angol parlamentárismus min- 

denhatóságával.4 

Mint látjuk, Tisza Kálmán mindig sze- 

len az angol példák idézésében, el-el- 

az angol „common law*-ok tömkelegé- 

pedig járt Angliában praxisra ! 

A rideg egyhangusággal szónokló bel- 
gyér érvei sokkal erőteljesebbek, practicu- 

abbak voltak, mintsem az ellenvezér virá- 

ssetüsa eltakarhatták volna a meget- 
ök tátongó, positiv eszmékben való üressé- 

Rajner legtöbbnyire jól válogatta meg 

a fegyvereket és jól is használta, s igy az 

előcsata sükerét szellemi erővel a jobb- 
Ooldali törv.-javaslat részére dönté el: a bel- 

ügyér mérsékelte lépteit, a márvány-hideg 

szó diadalmaskodott a szivhez szóló szen- 

vedélyes hang fölött, mert a higgadt érte- 
lemre appellált. 

Az alkotmányos hadsereg. 

ország honvédintézményének ismertetése. Irta Baus- 

nern Guidó magyar kir. honvédtiszt. 

A honvédintézmény helyreállitása által azon- 

bpan még nincs nálank minden megtéve, sőt inkább
 

k, mely ma, a szabadság napjának sugaraitól 

lágitott viszonyainkra veti sötét, fenyegető 

– A mi, közösnek nyilvánitott állandó 

y történt egy némely korszerü javitás, de ezek 

az egész lényegét érintetlenül hagyták. E lé 

et azonban gyökeresen át kell alakitani, ha 

azt akarjuk, hogy necsak jobban legyen nálunk— 

e jól. Daczára az alkotmányos szabadságnak lé- 

nk ez óráig az absolut katon ai ál 

alkotmányos államban, mely ide- 

tként nehézkedik Ausztria Magyarországra 

szövetséges államra lidércznyomást gya- 

fju szabadságunk természetes fejlődését 

Ez az anomalia és annak veszélyessége kéz- 

ató s velóban nagy ideje annak véget vet 

mit csak az által érhetünk el, hogy az állandó 

zeti és szabadelvü alapon, 

lakitjuk, s ily módon alkotmányos 

etével azonosithatóvá tesszük azt.— 

egyszer ténnyé váland mondhatjuk el, 

yarország politikailag egye- 

otmányos szabadsága nincs 
ztetve. - E nagyfontosságu czél el- 

1em is remélhetnök, ha nem lennénk bir- 
a mi szép, teljes virágzáshoz közelgő 

nyünknek. Ez azonban biztosit arról, 

állandó hadseregnek, metyen át ez, eddigi 

a népszabadságot veszélyeztető külön 

agyja, az alkotmányos államélet egész- 

orgásn kőrébe léphessen, kell hogy 

elhivatás mellett sem talál a 

igyarországon oly nagy rokonszenvre, 

alt 1848/9 ben. Ennek oka a mellett, hogy 

haza egyelőre nincs veszélyben — kettő 

öbbé, kevésbbé despoticus gyám- 

időn állitólag mindent a 
k, de mindig nélküle, 

ta semmit vagy csak 

ről szüks égtelem- 

megéljenzett frázisokból, álér- 

Tisza ügyes „szúrásokatt inté- 

kezdete ez a végnek, egy oly hadiszerve- 

árn vala; ezért tapasztaljuk, hogy ma sok nagy 

fontosságu korkérdésre nézve áltulában hiányzik a 
kellő tájékozottság s igy csekely az érdeklődés is. 

Talán egy kérdésnél sem oly feltünő e hiány, 

mint a hadszervezet reformjánál vagy is a véd- 

tendszer körül. Ez elszomoritó tény bizonyitékait 

találni fol parliamentjeink eddigi tárgyalásaiban. 
Mindenféle alárendelt kérdés és ügy per longum et 

latum tárgyaltatott, a legdrágább időt elfecsérlék a 

fölösleges szónoklatok; de még egyetlen parliament 

gem állapodott meg abban, hogy alapos, korszerü 

hadszervi reformra törekszik, s ennek szigoru ke- 

resztülvitelétől teendi függővé ha kell, az adók 

megszavazását, melyek nélkül egyetlen kormány 

sem lehet el. Pedig ép ez a kérdés érinti legbeha- 
tóbban a nép- és államéletet, mert magában rejti 
az anyagi jóllét és az alkotmányos sza 
badság talizmánját. 
Ha egy népképviselő ez égető kérdést nem 

érti, köielessége azzal tisztába jöni, különben nem 
érdemli meg az állampolgárság legfőbb tisztjét, a 
parliamenti követséget. Bár fognák fel e részben 
is képviselőink magas elhivatásukat, szereznének 
maguknak helyes fogalmat a védrendszerről s ven- 

nék munkába annak valósitását egész elhatározott- 

sággal, akkor fogják bebizonyitani, hogy koruak 
magaslatán allanak, s valódi népképviselők. 

Ez egyik oka a honvédintézmény iránt jelenleg 
észlelhető közönyösségnek. 

A másikat abban lehetne feltalálni, hogy ha- 
zai értelmiségünk azzn nézetet vallja, hogy a hon- 

védség ma csak névleg létezik, a magva ki 

van véve és porosz mintára az állandó had- 
sereg hajlékony függelékévé akarják 
azt tenni. (1) Nem itt a helye e nézet helyessé- 

gét vitatni, de azért constatalnnak kell, hogy a 
reactio részéről ép ugy fenyegeti veszély a hon- 

védintézményt, mint általában, egész alkotmányos 

életünket: ez a javithatlan párt az állandó 
badseregben véli legerősb támaszát 
rejleni (1) - Hanem ép ezért nagy ideje, hogy, 
különösen a magyar népképviselet munkába vevén 

az állandó hadsereg gyökeres átalakitását, argusi 
szemekkel kisérje a honvédsereg kifejlődésének 
stadiumait s mindent elkövessen, hogy a magyar 

nemzet e büszkeségét fenyegetőlveszé- 
lyeket eltávoztasssa s e szép intéz- 

ménynek nemcsak formáját, de lénye- 

gét is megóvja. Különben reméljük, hogy a 

honvédség a reactionariusok és katonai hierarchia 
daczára az lesz, aminek lennie kell, az az, 
egy valódi népies védrendszer alapja; 

reméljük, hogy a politikai téren jártas, állambölcs 

magyar nemzet rövid időn eljut oda, hogy a fegy- 

veres hatalom sulypontja Magyarországon a hon- 
védségbe helyeztetik és nem következik be annak 

ellenkezője, a mint azt Poroszországban látjak. — 

Ma a honvéd még ugy áll, mint ön álló, nem- 

zeti és alkotmányos hadsereg — vigyáz 

zunk mindnyájan arra, hogy ilyen is ma- 

radjon. 

Temétlem a mit a bevezetésben mondottam. 

Korunk alapja a munka; a munka nemesiti az em- 

bert, ez teszi emberré, szóval forrása minden pol- 

gárerénynek és igy alapja az egészsé- 
ges és virágzó államéletnek. – De a 

munka biztos oltalmat igényel benn és kifelé; ezt 

pedig csak a szabadság és egy népies véd- 

rendezer adja meg. - Magyarország már is 

bir a szabadeág egy jó mértékével, sőt nem- 
zeti honvédintézményében birja a valódi népieos 

védrendszer embryoját is; — ebből következik. 
hogy Magyarország jelenleg nemcsak leg- 

szabadabb állam a continens monarchiái között, 

hanem egyszersmind előharczosa a valódi 

népies hadszervezetnek. - Magyarország 

munka utján váland valódi jog- és szabad- 

ság állammá; e fölséges czélt eléri, ha mi, 

lakosai, nem érjük be a szabadság egy darabjá- 

val, hanem az egész szabadságot irjuk zászló- 

inkra; nem éri el Magyarkrszág e ezélt, ha féluton 

megállunk, azt hitetve el magunkkal, hogy politi- 

kai foltozat virágzóvá és erőssé tebeti az új kor 

államát. Ezért félre a liberalis félszegséggel, 
proclamáljuk az egyéni szabadságot min- 

denki számára. Csak e jel alatt állhat fenn, le- 
het virágzó és erős jog- és szabadállam Magyar 

ország és Ausztria. — 

Pest, julius 4. 1870. 
(B) A miniszterelnök gr. Andrásgy által 

kezdeményezett honvédsegélyző egylet tegnap tar- 

totta alakuló gyülését, melyben a szabályok meg- 

állapittattak. 
Kimondatott, hogy a töke nem fordittatik se- 

gélyezésre, hanem csak annak évi kamatja; hogy 

első sorban az 1848/9. hadjáratban elesettek öz- 
vegyei, a még élő rokkantak vagy azok özvegyei 

részesittetnek segélyben s csak másod gorban, a 

mennyiben az első sorbeliek már ki vannak elé- 

gitve, következzenek azon honvédek s azok özve 

gyei, kik később lettek munkaképtelenekké. To- 

vábbá kimondatott, hogy miután nem lesz több se- 

gélyezendő, az egylet fog a töke hová forditása 

felett rendelkezni, az azonban csak honvéd-czé 

lokra forditbató. Kimondatott végre, hogy az egy- 
let egész erélylyel fogjon hozzá a gyüjtéshez, és 
a honvéd-rokkantak összeirásához. 

: Elnök, alelnök és válaszmányi tagoknem igé- 
nyelnek fizetést. A kezelő személyzet dijazását a 

választmány állapitja meg. 
A segélyezés mértéke ugyanaz lesz, mely a 

rendes hadseregnél van alkalmazásban. 

gyüjtések alkalmával mindenki tettleg fogja bebi- 
zonyitni azon kegyeletet, melylyel az 1848/9. har- 

czosok iránt viseltetik, s ez esetben rövid időn 
nyugdijjal lesznek elláthatók mindazon honvédek, 

s azok özvegyei, kik erre jogosan számot tarthat- 
nak, söt egy oly alaptőke lesz biztositva honvé- 
delmi eczélokra, mely ezélszerüleg alkalmazva szép 

gyümölcsöket teremhet. 
A képviselőház mai ülésében a municipiumok 

gzervezése feletti általános vita folytattatott. A szó- 
nokok közt az oroszlán rész Kerkápoly pénzügy- 

minisztert illeti, ki éles logikájával a szó teljes ér- 
telmében megsemmisitette Mocsoniu tegnapelőtti be- 

szédét, mely határozottan a parliamentarismus ellen 
a foederalismus javára volt intézve. 

E beszéd részletesen constatálja a kormány 
álláspontját, s mint ilyent az olvasó közönség 

figyelmébe ajánlom. 

Belügy. 
Figyelemreméltó adatokat közöl a ,P. 

ULloyd bécsi levelezője Oroszország ujon érkezett 
bécsi követjéről Novikoff urról : Novikoft úr – 
irja a rendesen jól értesült tudósitó - sokáig tar 

tózkodván a Balkán félszigeten, a törökországi s a 
török szláv viszonyokat a legpontosabban ismeri; 
sógora Konatantin nagyherczeg segédjének Kirejew 

taábornoknak, ki egyszersmind a Szt. Pétervártt szé- 

kelő szláv komité titkára. Kirejew főfigyelmét je- 
lenleg Csehországra, Herczegovinára s Magy ar- 

ország déliszlávtartományaira forditja, s 
emlitett tartományokban a szláv komite megbizá- 

sából és vagyonából sok pénzt osztogat ki, oly 

formán, mintha e pénz saját zsebéből kerülne. No- 
vikoff úr, a jelenlegi bécsi orosz követ sógora Ki- 

rejew elveit osztja, s egyike az orosz birodalom 

legügyesebb diplomatáinak. Nincs fél éve, hogy 
„Huss és Luthert czimen egy a szlávok közt na- 
gyon oelterjedt röpirata jelent meg, melyben azt 

igyekezett kimutatni, hogy a Luther és Huss tanai 

közt történelmi és politikai tekintetben semmi kü- 

lönbség sincs, s mindkettő a régi keresztényeéget 

elevenitette fel a szláv világban. A Luther tana az 

orosz schismával azonos, tehát ezinte minden szláv- 

nak fel kell venni az oroszok vallását, s orosznak 

kell lenni. Ma Novikoff úr követ Bécsben, ott, hol 

az osztrák-magyar birodalom felett elágazott szláv 

ágitatio központja van. Ebez nem kell commentár, 

s még csak azt teszi hozzá nevezett lap, hogy 

Albrecht főherezeg oroszországi utazása nem egyéb, 

udvariasságoál. 

Az országházból. 
Tóth Vilmos beszéde 

(a képviselőház julius 1-i ülésében.) 

T. ház! (Halljuk !) Az országos ellenzék egyik 
pártközlönye junins 8-iki számában egygyel más- 

gal mulattatván olvasó közönségét, szives volt az 

én csekélységemről is megemlékezni, mondván, hogy 

Tóth Vilmos kedvencze az ellenzéknek, mely már 

előre is örül azon beszédnek, a melyet tartani fo 

gok a municipális törvényjavaslat mellett és mely 
bizonyára többet fog ártani a törvényjavaslatnak, 
mint az ellenzék összes beszédei. Ez nem nagyon 
kedvezö nyilatkozat rám pézve, és azt hiszem, hi- 

usággal nem vádoltathatom, midőn annak elmondá 
ga által azt a naplóban megörökitem. De legyen a 

dolog bármikép, én azt provocationak tartom, pro 
vocationak arra nézve, hogy a törvényjavaslat mel- 

lett felszóllaljak; elfogadom azt annyival inkább, 

mert ugy tapasztalom, hogy az ellenzéknek ezen 
segedelemre csakugyan szüksége van. (Derültség s 
helyeslés a jobboldalon.) Teszem ezt annál szive- 

sebben, mert már azon kellemes helyzetben vagyok, 
hogy a t. báz egyik részének beszédem mindenesetre 

tetszeni fog, (Derültség. Halljuk ! mely vagy elto 
gadja a t.vényjavaslatot s akkor maradok az ellen- 

zéknek továbbra is kedvencze (Derültség.) vagy si- 
kerül egy pár helyes argumentumot felhozni, akkor 

gzámitok a t. jobboldal elismerésére (Derültség.) 

Előre is ki kérem a t. ellenzék bocsánatát, hogy én 

igyekezni fogok ez utóbbit elérni, t. i. a. t.jobboldal 

elismerését kiérdemelni. (A dologról! a szélsőba- 

lon.) Azt hiszem nem lesz nehéz bizonyitanom mi- 
szerint a tárgyalás alatt lévő törvényjavaslat meg 

felel a kormány programmjának, (Zaj. Felkiáltá- 

gok a balon: meg ám! annak igen !) Magyarország 

politikai helyzetének (Felkiáltások a balon: Ah! 

Abhl) és a czélszerüségnek. 

T. ház! Midőn 1867-ben a felelős kormány 

átvette Magyarország kormányzatát, egyik leg- 

sürgősebb teendőinek tartotta a köztörvényhatósá- 

gokat helyreállitani s felhatalmazást kérni a tör- 

vényhozástól azon eljárásra nézve, melyet annak 

visszaállitása körül a helyzet követelményei és a 

körülmények parancsolata szerint követendőnek hitt. 

A törvényhozás belátva a kormány kivánságának 

szükségét, nem késett a maga részéről a kormány 

által előterjesztett és 8 pontban foglalt felhatalma 
zást a kormánynak megadni. 

A kormány e felhatalmazás folytán egy körle- 

velet intézett a megyék s sz. 

Remélhető, hogy az ujabban meginditandó 

zatára nézve történt és mely ugy a kormány mint 

és habár elegendő, de semmi esetre sem tulságos 

javaslatot fogadta el tanácskozási alapul és 

látta egy nagy h 

. 

rosokhoz, a tör- 

kormányhozi ál- 
láspontja iránt. E körlevélben mindenek előtt főöl- 
hivta a kormány a törvényhatóságok figyelmét 

horderejére azon átalakulásnak, mely a miniszte- 

vényhatóságoknak a parlamenti 

riu nevezése által Magyarország belkormány- 

a megyék részére uj iránypontokat jelöl ki akkép, 

hogy a megyei önkormáoyzat mellett az országos 
kormáoyzat is fennállhasson, kijelentvén e kör- 

iratban, hogy az országos önkormányzat alapfelté- 
tele a felelős miniszterium és annak rendelkezési 

joga lévén, a megyei önkormányzatot, a megyék 
életmüködését, a parlamentaris kormány életmükö- 
désével kell összhangba hozni. Ez öszhangzást a 
kormány azáltal vélte elérhetőnek, hogy irány- 
adóul tüzte, mikép a hatósági dolgokban a ható- 
ság, országos ügyekben a felelős kormány van 

hivatva első sorban intézkedni, kijelentvén továb- 
bá azt is, miszerint a gyakorlati élet csakhamar 
föl fogja tüntetni e két rendszer akadálytalan 
összemüködésének még netalán felmerülő nehéz- 
ségeit és hogy a nemzet politikai higgadtsága és 
érettsége csakhamar kijelöli a kormány és a tör- 
vényhozás számára azon utat, mely e két rend- 
szer öszhangzására vezet. Elmondta továbbá a 
kormáoy, miszerint elvárja, hogy a megyék ha- 
zafisága és bölcsesége által a kormány tekintélye 
emeltetni fog, a maga részéről megigérvén, hogy 
a municipiumok jogait tisztelelben fogja tartani. 
E körirat természetes következménye azon felha 
talmazásnak , melyet a törvényhozás adott, s 
mely föleg az első átalakulásra, az átmeneti intéz- 
kedésekre, a törvényszékek állandósitására és a 
telekkönyvi hivatalnokok kinevezésére vonatko- 
zott, és meghatározta a főispánok kijelölési jogát. 

Ez volt t. ház az első lépése a kormányoak 
a megyék visszsállitása körül, és én szükségesnek : 
tartottam ezt előrebocsátani azért, hogy consta- : 

táljam azt, miszerint a kormány megalakulása : 
után azonnal nem késelt a törvényhatóságok jogait 
elismerni s a törvényhatóságok hoelyreállitását ini- ; 
tiálni -és ezen factumot szembe akartam állitani 
azon gyakran hallott insieuatiokkal, mintha a kor- 
mány kezdettől fogva ellenséges állást foglalt vol- 
na el a megyékkel szemben, mert nem lehet ké- 
telkedni, bogy azon perczben, midőn a nemzet 

elérte vágyainak legfőbbikét, a felelős kormányza- 

ti rendszert, igen is hajlandó lett volna önkormáoy- 

zati jogából nagyon sokat föláldozni, és ha mégis 
a kormány nem használta fel a perczet, a megyei 
municipiumok jogkörének megszükitésére, ezt bizo- 

nyosan azért nem tevé, mert nem ellensége, hanem 

barátja volt az önkormányzatnak. (Élénk helyeslés 
jobbfelől, ellenmondás balról.) (Patay István köz- 

beszól: Eger) (Zaj.) Constatalni akartam másod- 

szor azt, hogy a kormány a törvényhatóságok 

visszaállitása körül nem önhatalmilag, hanem a 
törvény utasitása szerint járt el és constatálni akar- 
tam harmadszor azt, hogy a kormány már 3 év 
előtt érezte egész sulyát annak, miszerint a tör- 

vényhatóságokat rendezni időelőtti és czélszerütlen 
lenne mindaddig, mig a gyakorlati élet ki nem 

mutatja az irányt, mely felé haladni és az utat, a 
melytől eltérni nem szabad. 

.
 

Három év telt el azóta t. ház, egyformán ta- 
nulságos 3 év a kormányra ugy, mint a kormány- 

zottakra nézve; nem sok idő még egy ember éle- 

tében sem; igen igen kevés egy nemzet életében 

egy kormányzati rendszer olyatén tanulmányo- 
zására, mely helyes alapját képezze egy törvény- 

nek, a mely Magyarország belügyének és belkor- 
mányzatának sarokkövet fogja képezni. m 

E három év alatt a kormány nem egyszer ta- 
tálkozott azon szemrehányással, még saját párt- 
hivei részéről is, hogy tulságos hanyagságot tanu- 

sit a törvényhatóságok visszaállitása körül; az 

ellenzék részéről pedig igen igen gyakran élesen 

lett megtámadva: alig volt kérdés, melynek tárgya- 

lása alkalmával nem utasitották volna a kormányt 
a javaslat beterjesztésére pártfelei és az ellenfél; 

és egyiránt szemrehányást tettek a kormánynak, 

hogy megállapitott sorrend, programm nélkül halad 
előre, mert a kormány a legaürgősebb törvényja- 

javaslatot, a megyék rendezésére vonatkozób nem 

terjeszti elő. És ime az általam idézett rendelet a 
legfényesebb czáfolata ezen programmtalansági vád- 

nak. Mert a kormány már első lépésében, melylyel 
a megyéket visszaállitotta, felállitotta programm- 
ját, mondván, hogy a gyakorlati élet utagitásától 

fogja elvárni azon irányt, mely felé haladni, 

melynek alapján a törvényjavaslatot elkésziteni 

kell. 
Hogy a programm helyes volt t. ház, eddigi 

tapasztalatok bebizonyitották. De szerény néze- 

tem szerint még jobban be fogja azt bizonyitani a 

jövő. Volt egy idő, t. ház, midőn a kormány en- 
gedve e mindenfelőli unszoltatásnak, végre ké- 

szitett egy törvényjavaslatot, és habár e törvény- 
javaslat mind tartalmára miod szerkezetére néz- 
ve annyira helyes volt, hogy a kormány altal a 
mult év végén kiküldött enduete is ezen törvény- 

nak fonalán tárgyalta az ügyet; a kormány be. 
nibáját, és ez az, hogy az korán 

or t. i. midőn a codificatornai 
rendelkezésére mindaz 



melyek a jelen törványjavaslat lkészítésé. 
nmél félreiamerhetlenül kijelölik az irányt, a mely 
felé haladni kell, és az utat, a melytől Magyaror. 

szág veszélyeztetése nélkül eltérni nem lehet. (Élénk 
holyeslés jobbfelől.) 

De tanulságos volt e 3 év t. ház azért is, mert 
altényeknek kérlelhetetlen logicájával bebizonyi- 
totta azt, miszerint valamint egy helyes belkor- 
mányzatnak nem postulatuma a merev centralisatio, 

ugy másrészről bebizonyitotta az is, hogy a felelős 

kormányzati rendszernek megvannak a maga mel- 
lözhetetlen követelményei, melyek előtt a megyei 
politikának meg kell hajolnia. (Helyeslés jobbról.) 

Bebizonyitotta azt, hogy valamint az államférfiunak 

nem lehet feladata a minden ároni ujitás, ugy a 
culturállamnak nem lehet czélja az, hogy az ősi 
intézmény ekhez, tekintet nélkül a közpolitikai fej- 
lődésre, mereven ragaszkodjék. (Élénk helyeslés 

jobbról.) E hettős felfogás képezi a törvényjavaslat 
alapját, és ezért mondám, hogy meg vagyok győ- 

zödve arról, hogy a kormány eljárását még jobban 
fogja igazolni a jövő. De midőn ezen meggyőző- 
désemnek, jobban mondva hitemnek kifejezést adok, 

nem feledem el azt, hogy ember vagyok és nem 

akarom jövendőléssel e t.javaslat helyességét bebi 

zonyitani; szabadságot veszek tehát magamnak a 

törvényjavaslat elemzésébe bocsátkozni, igyekezvén 

megczaáfolni az ellene fölhozottakat és kideriteni, 

menyoyire nem felelne meg a kor- és czélszerüség- 

nek oly törvényjavaelat, mely az ellenzék határzati 

javaslata alapján alkottatnék. (Fölkiáltás balfe 
löl: Elhisszük ! Helyeslés jobbiól.) Ezen felada- 

tomat jelentékenyen megkönnyitette a minister ur 

tegnapi beszéde és ezen oldalról előttem szólott Ba- 
nó Jozsef képviselőtársam, (Derültség balfelől.) kik 
a tárgyat elméletileg kellően megvilágitották, és 

igy én részemről igyekezni fogok a gyakorlati 
uton maradoi s gyakorlati észrevételeket tenni, a 

törvényjavaslat mellett, a határozati javaslat ellen. 

(Halljua !) 

A törvényjavaslat. első szakasza legfényesebb 

bizonyitéka annak, hogy a kormány muszteletben 
tartja a történelmi fejlődést, (Ellenmondás balfe- 
löl) s nem akarja egyetlen törvényhatóságot is, le- 
gyen az területére vagy népességének számára 

nézve bármi csekély, jogaitól megfosztatni, sőt 
tovább ment a kormány s e jogokkal fölruházan- 

dóknak vélte azon városokat is, melyek nem ugyan 
a történelmi jog alapján, hanem az utóbbi kor 

fejleményei következtében gyakorolják ezen tör- 

vényhatósági jogokat. E szakasz kifejezi a kormány- 

nak azon elhatározását is, hogy a városokat, me- 

lyek politika, jog s kötelezettségnél fogva a me- 

gyékkel egyenlők, egy és ugyanbazon törvénynyel 

rendezze. 

Én megvaltom t. ház, azt hittem, hogy az el- 
lenzék, mely eddig mindig a történelmi jogra hivat- 

kozott, midőn a kormány valamely czélszerű nyitás 
keresztülvitele végett egyik másik ősi intézmény át- 

alakitását hozta javaslatba, hogy az ellenzék mon- 
dom a törvényjavaslatnak legalább ezen szakaszát 
nem fogja megtámadni. Azonban csalódtam. Mert 
az ellenzék azon elvet tüzte ki, hogy azon kérdés 
eldöntésénél, mely városok gyakorolják jövőre a tör- 

vényhatósági jogokat, a lakosság és a terület lesz 

iirányadó, és hogy az ezen kérdés eldöntésénél az 

MMető megyék és kerületek, melyek kebelében e vá- 
rosok feküsznek, lesznek meghallgatandók. (Termé- 
szetes ! balfelől.) 

ak A határozati javaslat ezen pontja elolvasásánál 
tföltünt nekem az, hogy a t. ellenzék a jogegyenlő- 

séget, melyre különben mindig hivatkozni szokott, 
most az egyszer eltévesztette szem elől, mert mig 

a városokat a törvényhatóságok censurája alá akarná 

vonni, addig a megyéket érintetlenül hagyja és nem 
gondolja meg azt, vajjon a kis Tornamegye lakos- 

sága és területénél fogva képes lesz-e oly jogok gya- 
korlására mint p. o. a nagy Bihar. (Helyeslés jobb 
felől.) Eszembe jutottt a régi aristokraticus megyék 
fénykora, midőn a polgári elemekből alakult városo- 

kat csak ugy appendixnek tekintették és szavazatuk 
a rendi országgyülésen a megyék követeivel szem- 
ben megszégyenitő arányban tünt fel; eszembe ju- 

tott annyival inkább, mert ime a t. ellenzék ezen 
kérdésnél a megyéket akarja kihallgatni, tehát ezek- 

nek véleménye lenne irányadó a városokra nézve; 

mennyivel méltényosabb és igazságosabb a mi tör- 
vényjavaslatunk, mondván a 89. §-ban, hogy azon 
kérdés eldöntésénél, ha törv. hatósági joggal felru- 

házott városok vagy rendezett tanácsu városokká, 
vagy nagy községekké akarnak átalakulni, ezt tehe- 

tik, mihelyt a lakosoknak azon része, mely a városi 
összes egyenes államadónak felét fizeti, ezt kivánja. 

Nem méltányosabb, nem igazságosabb eljúrás-e ez, 
annak megitélését a t. ellenzékre bizom. (Helyeslés 
jobb felől.) Feltünt nekem egyébiránt a t. ellenzék 

határozati javaslatának erre vonatkozó része azért is, 

mert megtámadja a kormányt, miért nem terjeszt a 
városok részére külön törv. javaslatot elő ? Megle- 
pett ez azért, mert eddig az igen t. ellenzék vezé- 

rei voltak azok, kik a kormányt megtámadták, hogy 

uták oly törv. javaslatok tárgyalása alkalmával, 

eket természetüknél fogva kevesebb S8-ban co- 

nem lehetett. 

könyvünket feles számu §-okkal szaporitja, meg- 

edig a é8. szaporitását. kivánják nem- 
uj törvény alkotását minden nste 

Mert a városok a közkormányzati téren 

a megyékkel jog- és köteleettségekben egészen egyen- 
lők lévén, a külön törvény szükségességét egyálta- 
lában nem látom be. Tehát ha itt nem szükséges 
a külön törvény, akkor a t. ellenzék bizonyosan a 
városok belügyeinek rendezésére kiván külön törvényt? 
Már ennél azt hiszem, hogy a törvényjavaslat bizo- 
nyosan sokkal szabadelvübb, mert meghagyván a vá- 
rosoknak a statutarius jogot, teljes szabad cselekvési 

jogot enged nekik saját belügyeik autonom uton 

rendezésére. (Élénk helyeslés jobbfelől.) És bocsás- 
son meg a t. ellenzék, ha a kormány a városokra 
nézve külön törvény által kivánt volna intézkedni, 

ezért bizonyosan meg lett volna támadva. Mert hi- 
szen t. Tisza Kálmán képviselő ur épen azért tá- 
madta meg a kormányt, miért ? hogy nem terelte 
a szászokat egy kalap alá a magyar megyékkel. Igen 
távol fekvő okokat keresett annak magyarázására. 
Azt mondta, hogy ez által a kormány a szászoknak 

szavazatait akarta megnyerni. (Ugy van a balon;) 
azt mondotta, hogy azért kedvezett nekik a kormány, 
mert Bésben vannak fajrokonaik. (Ugy van ! bal- 
felől:) azt mondta, hogy következetességből itt is 
ugy akart eljárni, mint a penzióknál, hol jutalmazta 
azokat, kik a haza ellen küzdöttek. (Ugy van ! bal- 
felől.) Ily távol fekvő okokat keresett a helyett, 
hogy ütötte volna fel a törvénykönyvet, a 68-iki 
XLIII. t. eziknek, ha nem csalódom, 10. §-át s ab- 
ban megolvasta volna, hogy a kormányt a törvény 
utasitja ily eljárásra. (Élénk helyeslés jobb felől.) 
Nem immorálok tovább a városoknál, átmegyek azon 
ellenvetésekre, melyeket a törvényjavaslat ellen fel- 
hozatni hallottam. 

Azt mondja a t. ellenzék, hogy e törvényje- 

vaslat megsemmisiti a megyék önkormányzatát, mert 
a törvényhatóságok legfőbbe intézkedéseit a kormány 
jóváhagyásától teszi függővé. 

A 3. §-ról mondják e vádat. Ezen incriminált 
3. §. azt mondja, hogy a törvényhatóságok háztar- 
tási költségeiket, terhes szerződések kötését vagy 
felbontását, uj hivatalok rendszeresitését, vagy a ré- 
giek megszüntetését elhatározhatják, de ezen hatá- 
rozataik csak a kormány jóváhagyása után hajtathat- 

nak végre. Én megvallom t. ház, nem igen tudok kép- 
zelni magamnak provinciális kormányzatot a nélkül, 

hogy az állam felügyeleti joga megsemmisittetnék, 

sőt kereken kimondom, hogy ilyen áron nekem pro- 
vincziális önkormányzat nem kell. A törvényjavaslat 

3. §. a mindkét érdeket kielégiti. Mert mig meg- 

hagyja a megyéknek azon jogot, hogy a vidék ér- 
dekei fölött rendelkezhessenek, addig a kormány el- 

lenőrködését is biztositotta. Ez sok bajnak elejét ve- 

szi. Nem engedi pl., hogy egy megyének tulkölte- 

kezései miatt adózói tul legyenek terhelve addig, 
mig egy más megyének tulfukarkodásai miatt oly 

kezekbe kerüljön az administrátió, melyek annak 

megfelelni nem képesek. (Ugy van ! jobb felől.) En- 

nyi jogot megadni egy államnak, valóban nem tesz 

annyit, mint az önkormányzatot megszüntetni, szük- 

séges ez annál is inkább, mert tudjuk, hogy a mu- 
nicipiumok termeiben mindig a jelenlevők többsége 

határoz; de azt is tudjuk, hogy a meg nem jelenők 

miatt nem mindig hű kifejezője a megye közvéle- 
ményének. 

Kell tehát gondoskodni biztos correctivumról 

ily fontos határozatok ellenében, a melyek ezen tes- 
tület által hozattak. (Helyeslés jobbról.) 

Szükséges ez azért is, mert ne méltóztassanak 

magukat áltatni, igen sokan vannak, kik a megyei 
domesticának helyreállitásában csak ujabb tehertől 
tartanak s kik csak az által lesznek megnyugtatva, 
ha tudják, hogy minden az adózókat terhelő hatá- 

rozat csak felsőbb jóváhagyás után lesz életbeléptet- 
hető. (Helyeslés jobbról.) 

Érezte ezt az ellenzék is, mert határozati ja- 
vaslatában megengedi az egyes adózóknak, hogy a 

törvényhatóságnak az adóügyben hozott határozatai 
ellen folyamodhassanak. De ott van a különbség a 

kettő közt, hogy törvényszékhez akarja felebbeztetni 

(Ugy van ! balfelől), mely törvényszék a közigazga- 
tási dolgokhoz nem ért és kizárja a felelős parla- 
menti kormányt épen a leglényegesebb közigazgatási 
dolgokból. (Élenk helyeslés jobb felől.) 

Szükséges ez azért is, mert kell, hogy daczára 
minden autonomiának a közterhek viselésében és 
administratiójában egy rendezett államban legalább 
bizonyos mértékü egyformaság uralkodjék, a mit 
szintén csak ezen uton lehet elérni. És épen azért 

azt hiszem, hogy a felelős kormánynak, hogy ha az 
ekkorig máskép lett volna is, a felelős kormánynak 
kötelessége lett volna, egy ily törvényjavaslatot a 
ház elé terjeszteni. De épen itt van a vád alapta- 

lansága. Megsemmisiteni csak azt lehet, a mi léte- 
zik, vagy létezett; de létezett-e valaha Magyaror- 
szágban oly jog, mely az épen általam emlitett 

ügyekben kizárta volna az állam főfelügyelési jo- 
gát ? Felelet: Soha nem létezett; a kormány tehát 
nem semmisitette meg e jogot, hanem mikor a me- 

gyének megadta jogát, megvédte az államét és fen- 
tartani javasolt oly gyakorlatot, melynek helyessé- 

gét és czélszerüségét képes a kormány számos pél- 

dával bebizonyitani. (lénk helyeslés jobbfelől.) 
Azt mondja továbbá a t. ellenzék, hogy a fő- 

ispánnak kijelölési joga megsemmisiti a szabad vá- 
Iasztást. Megvallom t. ház, hogy ezen ellenvetés 
hallatára azon gondolatra kellett jönnöm, hogy vagy 

t. ellenzék nem volt tisztában magával akkor, mi- 
a megyék régi jogainak rehabilitatiójáról szólt 

ekos 71 balfelől) és ezen szabadjon csudálkoznom; 

vagy pedig azt hitte, hogy a kormány és pártja 

: Melléklet: K Közdöny- 79-dik s 
nem ismeri a régi jegokat — ennek ellenkezőjét 
szabadjon bebizonyitanom. 

Mert ha a t. ellenzék a megyék régi jogait 
kivánta volna visszaállitani, akkor nem következ- 
tethetett volna egyebet, legalább logice nem, mint 
hogy a megyék a főispán kijelölése mellett sza- 
badon választhassák tisztviselőiket. Igy volt ez 
1848. előtt. Tudom, elismerem én azt, hogy 1848. 
előtt a főispánok hivtak össze értekezletet a tiszt- 
ujitás előtt, és ennek megvolt természetes oka is. 
Tudjuk, hogy a főispánok nem igen laktak me- 
gyéikben; sőt igen sok volt — jól tudom - kik 
csak a választás, a tisztujjitás alkalmával jelentek 
meg a vármegyékben. Mi természetesb, hogy nem 
ismervén az egyéneket, de még kevésbé tudva, 
hogy melyik alkalmas hivatalra, kénytelen volt ér- 
tekezletet összehivni, a mit egyébiránt ezen tör 
vényjavaslat sem zár ki De kerdem: mutathat e 
nekem valaki törvényt vagy törvényes szokást, 
mely a főispánt arra kényszeritette volna, hogy 
az ezen értekezlet által elébe terjesztett egyének- 

ből tegye meg a candidatiót? (Helyeslés jobbfe- 
lől. Balfelől: Elég rosz voltl) Azt felelem ra, hogy 
nem mutathat senki ily törvényt vagy törvényes 

szokást, mert nem s lehet. Éo legalabb nem tud- 

nám elképzelni, hogy egy törvenyhozás, melynek 

első feladata az állam erdekét 

oly eljárast kövessen, mely megfosztavá az álla 
mot ott és akkor, midőn oly tisz viselők megvá 

lasztasaról van szó, a kik egyezersmind hivatvák 

az llamtörvenyt és a kormany rendeleteit vég- 

rehajtani. 

Régibb törvényeink közül, ha nem csalódom, 
az 1723 ik 53 ik tez. az, mely megbatározza a fő- 

ispán kaodidationalis jogát, mondvan, hogy a tő- 

ispán a régi alispánt és még legalább hármat tar 

tozik kandidálni. Ha jól emléskszem, ezt mondja a 

törvény (Fölkiáltások jobb felől: Igenis ! Ugy van!) 

és egyet a törvényhatóság hozzájarulásával kine 

vezni. Tehát meltóztatnak látni, mikéot értette a 

törvény a törvényhatóságoknak ezen hozzájáru 

lását, ugy ti. i. hogy azt mondta: a főispán gyjelöl 

hármat, a törvénybatóság pedig választ azok kö- 

zül egyet. (Helyeelés jobbfolől.) É. az 1848. tör 
vény sem változtatott ezen szokáson semmit, mert 

annak 17. czikke, midőn azt modja, hogy restau 

ratiot tartani a törvénybozás tovabbi intezkedéseig 

nem lehet, egyszersmind azt 1s rendeli, hogy a fő 

ispán az időközben megürült bivatalokat a tör- 

vényhatóság egyetertésével togja betölteni. (Zaj a 
szélső balon.) 

Önök tehát másként magyarázzák a törvényt. 
Elismerem, hogy a törvénynek ezen szerkezete 
adhat vitára alkalmat, de azt már nem ismerhetem 
el, hbogy az 1848 i törvényhozás a kandidationalis 

jogot meg akarta volna semmisiteni, mert akkor 

egyszerüen ugy fogalmazta volna a törvényt, hogy 

jövőre az üresedésbe jött hivatalokat a bizottmány 
fogja betölteni. 

tartabl szem előtt, 

Igy magyarázta ezt az 1867 iki törvényho- 
zás is, midőn felbatalmazást adott a kormányoak, 

bogy akként intézkedhessék , miszerint az 1861-ik 

évi bizottmányok az egész tiszukart a főispán kan 

didatiója mellett a régi törvények és törvényes gya- 

korlat szerint szabadon választbassák. A 3. §. már 

világosan kimondja azt, bogy a főispán alkalmas 
egyéneket, különösen pedig a birói hivatalok- 

ban és a jogtudományban jártasokat jelöljön ki. 

Ez volt az 1867-iki törvényhozás határozata, és 

ezt nem a jobboldal erőszakolta ki, (Ehisszük! 
balfelől.) hanem a tisztelt baloldal hozzájárulásá- 
val hozta, mert ugyanakkor egy igen érdemes és 

köztiszteletben álló tagja, Bónis Sámuel beszé- 
dében ezt mondja (Halljuk !) „T. haz! Én ezen 
pontra nézve bator vagyok a báz elé azon módo- 

aitványomat terjeszteni, hogy a 2. dik pootnál ezen 

szavak helyébe: a főiepán által a régi törvények 

és törvényes gyakorlat értelmében teendő kijelö- 
lés.4 É. ezen módosítása folytan ezen szavak be 
is tétettek. „Ezen modosi ás indokolására - igy 

hangzik továbba a beszéd - röviden következöket 
vagyok bátor előadoi. Én magam is belátom annak 

szükségességét hogy a főispán tegye meg a kan 

didatiot; kell a kormánynak a megyékben is or- 

ganpumának lenni. A főispáni visszaélesektől. meg- 
vatllom, a felelős kormány alatt kevésbé télek 
mint azelőtt; (Élénk helyeslés jobb felől.) meri az 
orvoslás utja könnyebb; azonban kivánom, hogy a 

megye intelligentájának vélemény ét a folspán 
különösen ezen átmeneti időszakban figyelembe 

vegye. Ugyanazért nuután törvenyeiuk nem szóla- 

nak a cobferentiákról, de szól mellette a törvényes 

gyakorlat, azért voltam bátor ezen módosítván) o 
mat beadui. 4 (Derültség jobbról ) 

(Tisza Kálmán közbeszól: Tessék felolvasni, 
mit mondott a jobboldal!) Én most áz ellenzékét 
olvastam fel; tessék azután felolvasni a ohbeltaki 

akat. Derültség.) 

De a gyakorlati élet, t. ház, eléggé megmu- 
tatta azt, hogy a főispánok kijelölési joga nem sem- 
misiti meg a megyék választási jógát ; mert a főis- 
pánnak nem áll érdekében oly egyéneket hijelölni 

a kik magok a megye többségének bizalmát nem 
birják. Több hang: De az is megtörtént Megle- 
het, hogy mégtörténi az is, de még gyakrabban 
történt az az eset, hol midőn a főispán lemond ki- 

jelölési jogáról, a restauratiók alkalmával uralkodni 

szokott izgalmak telytá oly haszontalan egyénel 

azt, hogy a főispán a hanyag vagy vétke 

AUl 

ell 

válaaztattak meg 

én Mivatkozom mindazokra a kik tanul v 

kntete érdekeket ki tudta e 
kisebbségnek jogait védelmezni a 
És e téren azt hiszem, találkozom 
t. képviselőjével, Tisza Kálmán nézeté 
a parlamenti többség hatalmaskodása : 
állami törvényszéket akarta felálltani; a 
a megyei többség hatalmaskodásának 
sát az főispáni candidatió által véli 
(Derültség balfelől.) 

Meggyőződésem tehát az, hogy a a fölspánol 
jelölési joga nem semmisiti meg a szaha, 

Azt, pedig, hogy a törvény és törvé 
sőt tovább megyek, egy legujabb tör hoz 
tározata is mellettem szól, azt etoom 
tani nem szükséges. A kormány tehát e 

által gyakran emlegetett municipalis 

Mondhatja azt a t. ellenzék, hogy a 

belyesen jár el; de azt, hogy ezzel a választás 
badsága meg van semmisitve, nem mondhatja, 
az mindig igy volt, és igy a t. ellenzék ezen 
tásából az következnék, hogy Magyarors ágon 

bad választás soha sem volt. (Helyeslé 

Balfelől : Nem is volt teljesen szabad választás 

Az is megsemmisiti a t. ellenzék véle 
szerint az önkormányzatot, hogy a főispán 

vagy hanyag tisztviselőt elmozdithatja, és az 

és polgármester kivételével mások által helyettesit- 

heti. (Azokat is ! a baloldalon. Én csak most ezt 
mondom, majd rájövők arra is. (Derültségy. 

Az igen t. ellenzék maga is elismeri azt, 

szerint szükséges, hogy legyen a kormánynak a m 
gyékben egy organuma, mely a közkormányzati 

ren a megyéket ellenőrizze. Ha már ezt elis 
igazán meg nem foghatom, miként tagadh 

lőt mások által ne helyettesithesse ? Vagy ugy 
zeli-e a t. ellenzék ezen ellenőrködést, mint az k 

toronyőr teszi, a ki a tüzet meglátva, meghuzza 

nem: hiszen ő megtette kötelességét. (Tets 
felől ) Körülbelül ez lenne feladata azon fői 
ki látván azt, hogy egy vétkes vagy hanyag 

közerkölcsiség megfekélyezésére müködik, t 
nyugodtan nézné a közgyülés összejövetelek 

muüködését Én ezt képtelenségnek tartanán 
azért helyesnek tartom, hogy a főisp 
sitési jobb törvény által legyen biztositva, me 
által nem praejudicálunk az önkormányzatnak, me 
hiszen a legközelebbi közgyülés véglegesen 
dik a betöltésre nézve. (6 év-mulva ! bele 
hát csak ideiglenes a helyettesités. Ez ismét 

megsemmisitése a törvényhatósági jognak, h 

tartása egy régi jognak, melyet a főispánok r 
is mindig gyakoroltak annyiszor, a mennyi. 
szükség volt. Az igen tisztelt ellenzék ha 

vaslatában erre sajátságos módot ajánl. Azt m 
t. i., hogy a vétkes tisztviselő ellen a tiszti 
tet meginditani, elmozditani, mások által helyet 
teni csak a közgyülésnek jogához tartozik. 
pánnak azonban nem ; és az illető tiszi 
modhatik a közgyülés határozata ellen a eli 

niszterhez és ha a belügyminiszter ne: 
egyeztetni nézetét a közgyülésével, átt 

lamtörvényszékhez, mely a felett hatái 
sanak megmondani, hogy mi ezélra v. 

jesztés a belügyminiszterhez, ki e szerin 
hetne egyebet mint fejet hajtani a közg 

fosztani a parlament többségéből ere 
ezen jogtól ne akarja legalább nevetség 
hanem mondja, hogy egyenesen terjes: 
ügy az államtörvényszékhez. 
Már hogy mennyire helyes egy törvény 
igazgatási dolgokat abruál 

- engedje meg a t. ház, hogy e 
egy kis mulatságot szerezzek Hallj 
sbm azon törvényjavaslatot, 
1848-ban az adótartozások é: 
sáról előterjesztett, melyet ug 
képviselőház el is fogadott. M. 
gedni, megérdemli a figyelm 

Tekvemfükslst az amótarász 

behajtásáról. 

4. Minden



' D 
s a mulasztás eyetea addig 

y eni jogositvák, mig a tvhatósági 

mozditott tisztviselő Helyét másnak vá- 
égkép e 

ellenvetés avagy gyülés elébe ter- 
grehajtani, hivatalaikbóli elmozditás 

a forradalom 
k csenget. Méltóztassék szólani ! 

(Vége következik.) 

város és vidéki magyar polgár- 
ita az Erdélyt Romániával össze- 

tendő vasútvonal csatlakozása tárgyában. 
Nagyméltóságu magyar kir. feletős miniszte- 

m! Bámulattal olvastuk a „Kolozsvári Közlöny 

k számában azon feliratot, melyet Kézdi-Vá- 

betüje szakavaiottság nélküli birálatot, s 
nösön reánk magyarokra hazafiatlanságot tün- 

erkölcsi kötelességünk megsértett önérze 
édeni, s a méltatlan vádakat azokra utasi- 

, kik akkor, midőn mi feliratunkban 

a általános érdekről szólottunk, s magas 

ányunk bölcs intézkedéseivel megelégedésün- 

yilvánitottuk, minket oly önérdek hajhászóknak 

kikből a honfiui érzések kihaltak. 
m örömest szállank sikra kézdi vásár- 

óbb, mint a testvérktarez; de miután általok 
uok s ártatlanal megtámadtattunk, illőnek 

k a kihivást elfogadni. 

Mi ugy tudjok, hogy egy tárgy feletti ko- 
oly vitatkozás csak akkor nevezhető helyesnek, 

mecserék szakértő, barátságos hangulatu 
közt merülnek el, mely vitatkozásoknál 

, sértő, élczes kifejezésekuek helye 
is , mielőtt ezen felirat helytelenségeit 

megezáfolnók, egyszer mindenkorra 

Ik K. Vásárhely közönségének különö- 
zon kitételeit, melyekben minket hazafiatlan 

lános előnyeit ecsetelni, mert meggyő- 

ár egyszer előadtuk, s vitatkozásokba 

al bocsátkozbatunk, kik egy tárgyról 
fogalommal birnak, miután pedig Kézdi- 

önségének ellenészrevételei után kö- 

e nvélemény helyes bírálatát azokra ki 
kik a jelent és jövőt igaz szemüve- 

tják látni, és szakképzettségöknél 

osság elönyét s a közhaza boldog- 

egezáfolni , óhajtván, hogy a téves 
melyek ezen feliratot létrehozták, isaz 

ez, tere e 
tételre, hogy a székely nép föld- 

iparra és kereskedelemre van 

s nemcsak a székelyről, hanem e 
kó vó ek s épen ezért s kü- 

s
 

s
 

m.
 
e
 

ös egyen, mert! az tagadhatatla- 
rdély kereskedelme nem Moldova, 

ik t t állítják, tdet egy- 
a vajjon azon vonal hova, merre 

szüksége Moldovának Erdély 
ge a székely ötven 

széki elnök, 

ögsszekötve, s igy mi a Székelyföldön vezetendő 
vasútvonalak szükségét kétségbe nem vontnk. 

2. ,Azt emliti továbbá ezen felirat, hogy mi 

a 120, 000 lélekkel biró vidék anyagi és szellemi 
felvirulásának érdekeit alá kivánjuk rendelni egy 

260,000 lélekkel biró oly község érdekének, mely 
eddig is eléggé kizsákmányolta a magyar érdeke- 

ket.4 Megvaljuk, előttünk ennek nincs értelme, azt 

gyanitjuk, hogy a 120,000 lélekszám Háromszékre 

vonatkozik, de a 260,000 lelket számláló község- 

a már tervezett vonalok által Brasaóval lennének 

gel tisztába nem vagyunk; Brassó nem lehet, mert 

Brassó és vidékének egészben csak 95,000 lélek- 

száma van, talán bizony az egész Királyföld érte- 

tödik alatta ? Bármelyik legyen is, elég helytelen 
kifejezés az, hogy Háromszéket, Brassó vagy a 

Királyföld kizsákmányolta. Mi ugy tudjuk, hogy 

Háromszék nem volt köteles productumait Brassóba 
vagy a Királyföldre szállitani, nyitva állott előtte 

a bel. és külföld piacza, s ha ez áll, mi vihette 

Háromszéket arra, hogy productumait mégis Bras- 
sóba hozza ? bizonyára nem egyéb, mint az, hogy 
terményeinek a legelőnyösebb piacza csak Brassó; 
minthogy pedig Brassó ipar. és kereskedelmi czik- 

s kifizették az ismeretlennek a 138.692 frt 60 krt. 

keit kizárólag Olábország, Bulgária, Törökország 

felé szállitja, mi természetesebb, mint az, hogy K. 
Vásárhely terménye és foiparának, u. m. szesz 

gyártmánya, s ezzel kapcsolatos marha kereske- 

delmének is előnye Brassóban keresendő ? a ki- 

zsákmányolás szó pedig, nézetünk szerint, csak 

gyengeséget vagy irigységet árul el, bizonyára a 

Királyföld gazdászata, ipara és kereskedelme meltó 

mintaképe lehet K. Vásárhelynek, s a szász nem- 
zet szorgalmas tevékenysége hazánknak még idáig 

kárára nem volt. 
Hogy pedig ezen emlitett egész tételben a 

minket oly méltatlanul gyanusitani akaró, czélza- 

ton kivül mi igazság legyen, s mi módon rendelné 

alá az épen háromszéki területen keresztül vonuló 

bodzai vonal Háromszék érdekét a Királyföld ér- 
dekének, minden józanon gondolkodó itéletére 
bizzuk. (Vége következik.) 

UJDONSÁGOIK. 
(—) Király ő Felsége 20,000 frankot adomá- 

nyozott a konstantinápolyi leégettek fölsegélésére. 

— A várad-kolozsvári vasútvonal megnyitá- 
sára kitüzött határidőt aligha meg nem hosszab- 

bitja egy hónappal legalább a sztánai alagút. 
Ahoz értők erősitik, hogy augusztus közepe tájáig 

betejezni teljes lehetetlen, a megnyitás pedig csak 

akkor történhetik meg. Mint halljuk, az a vonat, 

mely a multkor az alagúton átjött, az épitéssel 

járó akadályok miatt innen rekedt. 

— A telekkönyvi helyszinelés Naszód- és 

Besztereze vidékekben, Aranyos-, Csik- és Három- 

szék székely székekben, Brassó, Köhalom, Nagy- 

Sink, Medgyes, Ujegyház városok és szász székek- 

ben, valamint Segesvárszék falusi községeiben, 

végre Udvarhely, Olábfalu, Fogaras, Gyulafejérvár, 

Nagy-Enyed, Abrudbánya és Verespatak, Vajda- 

bunyad, Hátszeg, Vizakna és Mundra, Torda és 
Déva városokban a folyó évi julius és augusztus 
hónapokban meg fog kezdetni. 

- A városunkban felállitni tervelt tanitói és 
tanitónői képezdékre vonatkozólag még mult szom 

baton emlitettük volt az itt időzött miniszteri taná- 

csos Molnár Aladár és a városi hatóság közt foly- 
tatott tárgyalásokat, részletesen közölvén egyuttal 
az ide vágó intézkedéseket, ajánlatokat és terve- 

léseket is. E tárgyban képviselőtestületünk hétfőn 
gyülést tartván, elfogadta a bizottságnak általunk 
már emlitett ajánlatát, s igy a Wesselényi és Lá- 

zár féle telkek megvásárlása határozattá vált. 

— leles müűvésznőnk Sz. Prielle Korné- 
1ia asszony tegnapelőtt lépett fel először a „Szö- 
vetségesek ben, Szerdahelyi Kálmán is közremdü- 

ködött. A két hirneves vendégművész előadását él- 
vezni seregesen tódult a közönség a szinházba, s 
daczára annak, hogy legszebb juliusi estéink egyi- 

ke, s a piaczon katonai zene volt, remek játékuk- 
ban tele ház gyönyörködött. Hogy az ünnepelt mü- 
vésznőt koszorukkal s tapsviharral fogadták, tá 

mondanunk sem kell. 

—– A külső-tordautcza, posványait megunva, 
régen óhajtozik egy széttekintő rendőri szem s egy 

intézkedő városgazdai kéz után. Kérjük az illető- 
ket, méltassák figyelemre a k. tordautcza óhajait. 

- A m. kir. pénzverdékben 1869 dik évben 
855 873 drb 1 frtos ezüst, 11,786,054 drb 20 kros 

és 15,494,039 drb 10 kros ezüst váltópénz, 5 mil- 

lió O72,786 drb 1 kros réz- és 359,761 drb arany 
pénz veretett. Az egész összeg 6,540,067 frt 86 
krra megy. 

— Kinevezések. A m. kir. curia legfőbb ité- 
lőszéki osztályáboz tanácselnökké Bónis Sámnel 
itélőszéki biró, - rendes birákká: Somossy 1g 

nácz orazággyülési képviselő, továbbá Monasz- 
terly Sándor és Bovánkovits Józset pesti kir. 

táblai birák, Topler Károly igazságügyminiszte- 
riumi osztálytanácsos, Marschalkó Leó, Beö- 
thy Zigmond és Wettstein Antal pesti kír táb- 

lai birák; a semmitőszéki osztályhoz rendes birák- 

ká: Pápay Kaároly, Mapirievics Samu és Mer- 
sics Miklós peeti kir. táblai birák; végre a pesti 

kir, táblához alelnökké s András váltófeltörv.- 
tanácselnökökké pedig Széll Kristóf 

1 reggeli 

szerkezet gyártásában jlentékeny haladást tanni 

legföbb itélöszéki biró és Szalay ázaon peeti 
e. b. váltótörvszéki elnök, neveztettek ki. 

A savó-gyógymódot igénybe venni aka- 
rókkal tudatjuk, hogy helybeli gyakorló orvos-se- 
bész Bakcsi Béni ilyunemü gyógyintézetet állitott 
fel a sétatéri kioszkban, megnyervén e czélra a 
gazdasági intézet összes savó készletét, melyet hozzá 

7-8 óra közt a legfrissebb állapotban szál- 
litnak el. Megbizottja van ezenkivül a k. monostor- 
utczában a 153. számu háznál, mely csinos kertjé- 
vel hasonlóan alkalmas helyiség a savó kura hasz- 

nálására; különben, kinek tetszik, a savót haza is 
vitetheti. 

— Az előpataki fürdőt jelenleg 150 család 
veszi igénybe. Egy tudósitó szerint a vendégek 
közt többen vannak olyanok, kiknek Karlsbad 

több éven át sem használt annyit, mint az előpataki 
fürdő két hét alatt. 

—- Még alig fordult elő. A bécsi kereskedelmi 
banknak valaki braunschweig-lünneburgi sorsjegyet 
mutatott elő, mint mely a legutóbbi huzásnál 30,000 
tallért nyert. A hivatalnokok átvették a sorsjegyet 

A váltóiroda tovább adta a sorsjegyet, s csak má- 

sodkézben tünt ki, hogy egy eredeti sorsjegy számai 

hamisitva vannak. A rendőrség nyomozza a csalót, 

kinek megkeritésére 7000 forint jutalom van kitüzve. 

— Magyar főuri esküvő Amerikában. Junius 
6-án kelt egybe gróf Eszterházy Miklós fa, s az 
osztrák-magyar észak-amerikai követség tagja, Ca- 

roll Sáhráhval, Griffin amerikai tábornok fiatal öz- 

vegyével. 

— Nagy sikkasztás. A közös hadügyminiszte- 

riumban, s főleg a mérnöki bizottságban - mint a 
„N. Fr. Pr.4 jelenti - mnagy izgatottság uralkodik. 

Egy magas állásu tiszt, ki eddig a bécsi katonai- 

épitészeti-igazgatósághoz tartozott, hir szerint rop- 

pant mennyiségre rugó sikkasztások miatt – jól ér- 

tesült körökben 280,000 frtról beszélnek —– nyo- 
mozó vizsgálat alá vétetett. Ugyanezen tiszt, több 

nagyterjedelmüű katonai épitkezések mellett a Rudolf- 
laktanya épitését is vezette, mely tudvalevőleg na- 
gyon hiányosnak tünt ki. 

- Ritka tünemény az emberi természetben. A 
„László gőzmalom épitésénél Nagyváradon, irja a 
,Bihar, nem rég egy ácslegény, reggelije elköltése 
után, egyszerre elveszté hallását és beszélő tehetsé- 
gét a nélkül, hogy különben legkisebb testi bajban 
szenvedett volna. Ily állapotban dolgozott aztán négy 

napig s a negyedik nap reggelén, egy nagy testi 

rázkódás után, jajkiáltásokban tört ki s egyszerre 
visszanyeré hallását és beszélő tehetségét, s azóta 
ismét a rendes állapotban éli napjait. Az orvosoknak 

ismét akadt alkalom, hogy mélyebben gondolkodhas- 

sanak az emberi természeten. 

—- A budai gőzsikló juniusban 141,628 sze- 

mélyt szállitott a várba és le. Bevétel 3626 frt. 

— Ui szaklap indul meg dr. Siegmund Vil- 
mos szerkesztése mellett „Themis" czim alatt Pes- 
ten. A jogtudománnyal foglalkozik, s hetenkint egy- 
szer jelenik meg. 

— Az uj zágrábi érseket, Mihálovics Józse- 
fet és a beszterczebányai püspököt, Szuppan Zsig- 
mondot a pápa a jun. 27-én tartott konsistoriumban 
praeconisálta. 

— Az ifju Ormai járt mostanában Pesten, fia 
a hasonnevü 49-diki vadász-ezredesnek, kit Haynau 
Aradon fölakasztatott. A „NFőv. L.4 ezeket irja róla ! 
Braziliából jött, hol a parraguayiták elleni harczokat 
végig küzdötte a zászlóalj, melyben szolgált, egé- 
szen elveszett s csak nyolczan maradtak meg belőle, 
ezek közt négy magyar. Egyszer a parraguayták el- 

fogták, s mig a többi foglyokat torokmetszés által 

kivégezték, neki megkegyelmeztek abból a tekintet- 
ből, hogy Lopez egyik fősegédje szintén magyar 

volt. - Ez ember - mint Ormai később megtudá 

— tulajdonkép nem volt magyar, hanem osztrák, s 

csak a paraguayiták ellenszenve miatt, melylyel a 
németek iránt viseltettek, adta ki magát magyarnak. 

Ormai e különös körülménynek köszönheté életben- 

maradását. Ormai anyját, a kivégzett magyar ezre- 
des özvegyét, már régebben egy igen gazdag braziliai 

teleptulajdonos vette nőül. 

(-) Ehrbar Fr. zongorái. Az ipar több ágá- 

ban észlelünk újabb időben meglepő haladást; de 
kevésben oly nagymérvüt, mint a zongoragyártás 

ban. E téren a bécsiek már nemcsak hogy utolér 

ték a párisi, londoni és amerikai gyárosokat, de 
már túl is szárnyalták. Sőt Ehrbar zongorái a külső 
kiállitásra, az alak csinossága , szépsegére nézt is 

túlhaladják a külföldi készitményeket, melyek, da- 
ezára, hogy alig versenyezhetnek azokkal – há- 

romszorta drágábbak. —– Ehrbar 1857 ben lett fő- 

nöke egy Seffert név alatt régóta hirnévvel fenn- 

állott gyárnak, melyet ő sok ismerettel, fáradhatlan 

szorgalom- és törekvéssel oda vitt, hogy Európá- 

ban csakhamar az első czégek közé számiíttatott, 

s mint cs. k. udvari zongoragyáros lőn kitüntetve. 

zlete készitményeire a világ minden részéből kap 
megrendeléseket. A gyán mely 150 embert fog- 

lalkoztat, évenként 250–300 zongora és pianino 
kerül ki, mind a legjobb anyagból készitve. Az 
Ebrbar féle concert a salon zongorák mindenütt 

megállják a versenyt, s valamint a belső szerke- 

zet, a külső kiallit a bang teljessége, tartós- 

sága, ugy a kellemes n játszhatóságra nézve mi 

kivánni valót sem hagynak h 

Ehrbar újabb találmánya, mely altal a zongoraját. 
szás is könnyebbé van téve, a mennyiben azt min- 
den phyeikai erőfeszitéstől felmenti; söt mondhatni: 

a müűvész phantasiájára van inkább szükség, mint 
ujjaira, hogy a hangszert zengésbe hozza. Elfára- 
dásról tehát szó sem lehet, s a művész kitartása 

már nem tartozik a ritkaságok közé. Ehrbar ta- 
lálmánya — mellesleg mondva —– a ruganyos, ket- 

tös billentyü emelőjü szerkezetet, az ugynevezett 
aRepetations-mechanik«.ot is magában foglalja, s 
ezáltal annyira tökéletes, hogy minden eddigit fe- 

lülmul, mert az ujjak leggyöngébb érintésének is 

enged. A hang pedig egyetlen a maga nemében, 
erőteljes, zengő, éneklő. Ezen, a zongora-gépezet- 

ben nagyjelentőségü találmány hordereje kétségbe- 
vonhatlan, s a feltaláló, kinek megengedtetett, hogy 

az első ezen elv szerint készitett hangszert ő Fel- 
sége a osászár és király szobáiba szállithassa, — 
nem szorult dicsérgetésre. Mi csak elismerésünket 
nyilvánitbatjuk az érdemnek. Ily zongorákra ismert 

hiteles könyvárusunk Demjén László is a legz 
nagyobb készséggel fogad el megrendeléseket, azo- 

kat pontosan teljesiti, azonkivül más gyárosoktól 
is tart jó zongorákat, s őt e tekintetlben, meggyő- 

ződésből is, miat szakembert ajánlhatjuk a t. 
műkedvellő közönségnek. H. 

(-) A „Haza* magyar életbiztositó-bank 1870. 
junius havi müködésének eredménye: Benyujtatott 

590 darab bevaliás 601,110 frt tökére, függöben 
maradt a mult bónapbol 839,425 forint. Összesen : 

1.440,525 frt. Ebből kiállittatott 460 drb 502,440 
frt töke, függöben maradt 488,225 frt, elutasitta- 
tott 449,860 frt. A bank müködesének kezdete óta, 
t. i. 1867. szept. 1 től 1.440 525 írt, 1870. junius 

hó végéig az összes benyujtott bevallások ősszege 
30.147,472 frt. 

— Tüzkronika. Brassóvidékén Nusbachon 2 
óra alatt hatvanalencz gazda lett mindenével a üz 
áldozata; Lembergben a bernátrendiek kolostora, 
a templom és 45 ház égett le, a kár 240.000 frt. 
Szt Pálon 12 gazda és az udvarház leit a lángok 
martaléka. O Dályan hirszeriunt 200 ház, majd az 
egesz község egett porrá; Brunnben a cseréppel 
fedett szinnaz egészen leegett. Égések voltak meg 
Cskban, Feső, Fejérben, Alsó Fejérben, Borbándon, 
Brassovidékeén sib. ato. 

— legkroni a. Junius 11 kén és 21-kén 
kiterjedt jeg 1harok vonultak át az ország külön- 
böző vidékein, 1gy az Aranyos mente, aztan a 
Maros mellett Csucs, Koppaud és vidéke, továbbá 
a mezősegnek egy része, nem kaulönben Czege, 
Csaszári, Gocz, V.-Szt. lvany, Noszoly st. st. koz- 
ségek e vonalon szenvedtek kart; a jég eros eső- 
vel levén vegyes, felettébb nagy rombolast nem tett; 
annál rémitobb pusztnást vitt vegnez Kanizsa vi- 
dekén, hol viharral kiserve mindent elpuszutont. 

—- dBeküldetett.) Leitner és Grunwald 
jóbirnevü czége Pesten, a mely a pótkávé- és cso. 

koláde-gyártás terén már dicsére est tett, 1ismét ne- 

hány új kávé és csokoládenemet hoz forgalomba, 

a melyek az előttüunk fekvő tudósitások szerint ki- 
iünő minőségüek. Különösen ajánljuk tehát t. ol- 
vasóinknak az emlitett eczég mai számunkban meg- 
jelent erre vonatkozó hirdetését. 

KÜLFÖLD. 
A ,„Monit. Univ.4 szerint a pápai követ a hi- 

vatalos lapban nehány nap előtt megjelent jegy- 

zékkel sehogy sincsen megelégedve s nem akarja 
megérteni, hogy a pápa diplomatiai képviselől a 
többi hatalmakéival egy rapgban állnak. Az emli- 

tett lap még sokkal komolyabb bonyodalmak be- 
következését látja a római kuriával, mint az elma 

radhatatlan papai csalatkozhatatlanság kimrdetése- 
nek következményét. Különben a „Monit." reméli, 

bogy a kormány a budget krgyalára alkalmával e 
tekintetben bövebb felvilágositást adand,. 

Az orleansi herczegek kérvényét illetőleg 
minden jel arra mutat, hogy e kérdést a kormány 
óhajtása szerint fogja eldönteni, azaz egyszerüen 

napirendre fog áttérni. Már előre jelezve volt, hogy 

Omivier a kamra feloszlatását helyezé kilátásba, ha 
e dynastikus kérdés másképen oldatnék meg. 

E párisi lap közli Ollivier bes zédét. Ő leg- 
inkább azért ellenzé a kérelem megadását, merta 

herczegek nem a császár kegyelméhez folya od 
tak, hanem közvetlenül a kamrához fordult 

miniszter ebben a császár megsértését latja, s ezu. 

tán igy szól: „Mégis igen különös eljárás, hogy 

az Orleans herczegek a császárt és a kormányt 

mellőzve, fordulnak a képviaelőkamrához, miszerint 

rejtélyes joguk büszke visszakövetelését formuláz- 

zák. Ha a kamra minden lehetetlenség mellett a 

bukott királyi családnak engedne, az általános sza- 

vazatjog által fölemelt császár a legdurvább sértést 
szenvedné, milyet egy uralkodó valaha sze: 

Az Orleans-herczegek kérvénye kandidaturát állit 

föl. Erre csak szamüzetési törvény alkalmazásával 

lehet válaszolni, föleg ha oly szerencsések vagyunk, 

hogy a törvényt nem mi csináltak. 
Irla nd még mindig nyugtalan. Legujabban 

Cork városában a mozgalmak főhelyén, fordul ak 
komolyabb zavargások elő. A 
nehány foglyot akart a rendőrség kezeiből kisza- 
baditani, miből oly verekedés fejlődött ki, 

három napig eltartott. Csak éjnek idején vo 



megtisztitani, 

tak és innen 

dók közül tizennégyen elfogattak. Két tiszt hallo- 

más szerint, 

foglyok valamenynyien a rendőri biróság által ré 

szint a bünfenyitő törvényszéknek adattak át, ré 
szint 2 hóig terjedő fogsággal büntettettek, a nyu- 
galom teljesen 
munkaszünetelések napirenden vannak. 

Az ggészeserüg rszág egy borzasztó hajtóvadászat 
szinhelye, 
lók. A guillotine nap nap után müködik, Rablók, 

kik már évek 

börtöneikből – melyekben egyébiránt sokkal kü- 
eeétk élnek, mint néhol a continensen a 
néptanitók — 

multkor hatnak a lamiai tömlöeczböől — vérpadra 
hurczoltatnak. 

Az összes londoni lapok egyhangulag dicsó- 
röleg méltányolják az elhunyt lord Clarendon ki 
tünő tulajdonait. A „Times" különösen kiemeli az 

el unytnak azon sojataágát hogy sohasem veszté el 

ét. „Az 1848 dik évben" – megjegyzé többek 
közt e e lap — 

ie, de bizonyosan nagyobb aggodalom létezett, 

mint a fénie 

dön mindegyik trón ingadozott, a socialisták szen- 
vedélyei a fővárosokban kitörésre jutottak, és sa- 
ját demokratiánk is, mely akkor igen elkeseredett 
rombolásvágyat tanusitott, vesszélyes magatartást 
foglalt el. Mint irlandi kormányzó, ő soha sem 
ijedt meg, s ezért sobasem is volt kegyetlen. Az 
orosz báboruban méltólag képviselé Apnglia be- 
csületét s érdekeit, s a legutóbbi 12 év alatt ő volt 
a ulhatalmakkal való közlekedésünk lelke. Lord 
Aberdeen ota senki sem állott oly bizalmas lábon 
az idegen fejedelmekkel, s ekkép nem egyszer 
sikerült neki oly viszályokat kiegyenlitni, melyek 

r fenyegető 

ositásokat 

erő csak nehezen volt képes az ntczákat 

örég is, miut a porosz király s a francziák csá- 
ra közti közbenjáró képes volt oly személyes 

s 

mikor, a lázadók a háztetőkre vonul- 

bántalmazták : katonaságot. A láza- 

veszélyes sebet kapott. De noha a 

volléte alatt; 
még. jelenleg sem állott helyre. A 

ben emberek képezik a vadat: a rab- 

óta vannak halálra itélve s kiknek 

nem sikerült megszökni, mint a vényben. 

utaztak. 

Irlandban, ha nagyobb veszély nem 

k későbbi fölkeléseinél. A szárazföl- 

tékenységét, s Poroszország gyanakvását lecsilla- 
piták. Ily esetekben a legalaposabb ismeretekkel 
sem lehet semmit is kivinni, ha csak azokhoz oly 
személyes előnyök, s megnyerő tulajdonok is nem 
járulnak, minőkkel az elhunyt birt.4 

Mind Madridból jun. 28-ról jelentik, Rivero 
veendi át a miniszter tanács elnökségét, Prim tá- 

— s Figuerola végzendi a bel- s 
igazságügyminiszterek teendőit Montero Rios tá- 
volléte alatt. - Jövö csütörtökön meeting fog tar- 
tatni a progressista clubban, melyen — mint htszik 
– Prim is jelen leend. 

Bukurestben a romaniai 8 legelőkelőbb 
bankárház egy névtelen társulatot alakitand, mely 
nSociéte financiere de Roumanies czimet viselend; 

az alaptőke egyelőre 6 millió francot tesz 12 rész. 

Bukurost, jul. 2. Az osztrák, franczia és 
angol koneulok hoszszabb szabadsággal külföldre 

Azon sajátságos hirről is értesülünk, hogy a 
czár Varsóban és Skiernewicében tartózkodása alatt 
plebiecitumot rendeznek, s a nép elé terjesztik azon 
kérdést, kivánja-e, hogy Lengyelország teljesen be 
leolvasztassék Oroszországba s a Lengyelorazág 
név hivatalosan eltörültessék ? 

gyülésen legelőbb is az egyház egyik érdemes 
tagja a póttagok választása megvitatását a gyülés 
kezdetén tüzte ki tanácskozás tárgyánul. A második 
szónok, a póttagok választását ajánlá. Csekély sze- 
mélyem, ha jól emlékszem, a negyedik szóló volt, 
s én is a fennemlitett póttagválasztási véleményt 
pártolám, következő, a gyülésen is elmondott s ide 
is ugy leirt értelemben: pa törvény értelmében vá. 
lasztani kell négy rendes tagot; de minthogy ezek 
közül egyik, vagy másik, azon perczben, mikor a 

nt. esperes úr őket felszólítja hivatalos munkáikra, 

egy, vagy más ügy, vagy baj, söt talán épen be- 
tegség miatt meg nem jelenhetvén, hogy a törvény 
rendelte négy tag mégis meglegyen; minthogy egy- 
házgyülést rögtönözni új tag választása végett nem 
lehet; mert a törvény rendelete szerint azt egy hét- 
tel, a gyülés megtartása előtt, szószékből ki kell 
hirdetni; tehát ezen könnyen bekövetkezhető, s a 

lasztani kell még két póttagot is (a mit a törvény 
sem nem tilt, sem nem rendel), hogy ezek a hi- 
ányzó rendes tagot kipótolhassák, ez egyetlen ese- 
ten kivül nem lévén semmi szerepök a póttagoknak." 

Ezen más által tett s általam is támogatott 

véleményt az egyházi gyülés csaknem egyhangu- 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József 
lag elfogadta, s megválasztotta a négy rendes ta- 
got a két póttaggal egyetemben. Hogy ez igy tör- 

szint kezdtek fölvenni. Még csak választani.4 

adni, melyek FErancziaország fél- 

a ,„Kolozsvári Közlöny" 

Tordáról 1870. junins 12 kén x. y. által irt 

tudósitásra. 

A közönség köréből. *) 
válasz 

1870. 73.dik számában 

Torda, 1870. junius 25. Én czédulákat : 
nem osztogattam, népgyüléseket nem tartottam. Vé- 
leményem a papválasztásra most is az, a mi ez- 
előtt volt: ,a ki legérdemesebb lesz, azt kell meg- 

*) Az e rovatban megjelenő czikkekért csak a sajtó 
hatósággal szemben vállal telelősséget 

A junius 12.kén közelebbről tartott egyházi 

ezélt hátráltatható baj elkerülése tekintetóből vá- 

nek éretlen képzelődéseit, 

tes szerkesztő ur! 

számában A közönség köréből 
ezikkre az óvári Ferencziek 
némi felvilágositást adni hivatali állomásom 
mint az azon eczikben érintett résztvevő 
kintélye parancsolja. 

Társulatunk nestora néhai g 
Boldizsár atya meghalt ápril 22-én 
án kelt püspöki rendeletnél fogva t. An 
fael atya mocsi lelkész állomásától fel 
ki volt nézve kolozsvári zárda elnökség 
lapokban valamit olvashattam, mielőtt val 
csak egy szóval vagy ohajtásnyilvánitással fel 
volna mellette, mire nemis volt szükség;— de 
is kedvesen vettem azt, hogy Kolozavártt 
ben néhány derék ur hivatalos teendőimbe 
bitendő szives volt engem megtisztelni s 
vességü Andrási Rafael atyáról dicséretese 
emlékezni, de ezt nem lehet, nem szabad ny 
nak nevezni, hanem irántunki őszinte nemes 
vétnek s zárdánk boldogabb jövője iránti : 
lomnak, s midőn szándékom hivatal-társaim sziv 
ben viszhangra talált, kineveztem Raf. atyát zárda 
elnöknek. 

A czikkiró hét pontját, mig megszorult elmé 
mit maga a czikkiró 

bevallván megbánta, ezennel egyszer mindenko 
visszautasitom, sajnálván, hogy ö annyi éve 

csak hallotta Andrási Rafael atya szép j 
tént, hivatkozom a jegyzőkönyvre és a nagy több- 

ségre. Ezekután én mondhatom még x. y. úrnak, 

hogy inditványt a gyülésen nem tettem, hogy a 

gyülés nem hat, hanem négy rendes és két pótta- 
got választott stb. 

sait! de hja! 
facio tibi injuriamá- reménylem, a békés eg 
tés s önfeláldozási társulati szelleme meg 
ezentul ily lépést akadályozoi, mely majd i 
uton lenne elláttatandó. 

„et ta mifili Brutel!8 és 

B. Szlovácsok Károly 
tart. főnök 

Egyetlen egy csalhatatlan hatalom vau a föl- 
: dön, s ez az „igazság,4 mird a benneő, mind a 

kdülső törvények értelmében bátran merek ennek 

itélőszéke előtt megállani, s bizton remélem, hogy 

nem fog mint x. y. törvényt sértőnek, tapotó- 

nak, hanem a törvényt lehetőleg teljesen 
betöltönek — itélni. Dózsa József, 

ó tordai ref. segéd pap. 

a Szerk. 

Tavirati 
Julius ő én: f 

50/, Nemzeti kölcsön 100 írt 69.–. Kam 
1860. Kölcsön 96.— 
intézeti részvény 200 frt 265.50. London 10 
100 frt. 231/, kr 120 15. Ezüst 117 75. Cs. 
arany 5.73. Napoleondor 20 fran. 9.59 

Földtehermentesitési kötvények: Ma 
Temesi 79.— 

tudósitaás a beosi börz 

50/, Metaligues 100 

Bankrészvény 820. 

Frdélyi 78.—. Horv. Slavon 

(285) 
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Alólirt igazgatóság ezennel köztudomássá teszi, miszerint hivavolo- dését piaczsori 549 számú idei 
pon megkezdette. 

Erdelyi m. kir. távirdaigazgatóság 
Kolozsvártt, 1870 évi julius hó 1-jén 

mű- 

LAUBENDER GVULA, 
igazgató. 
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Kolozsvártt stein F. Pesten VIacm és steim 
könyvkereskedésében kapható: 

r. széchenyi Nsiívám 

„BLICK jének magyar fordítása. 
K. PAPP MIKLOS. 

H-dik 1II-dik és IV-dik V-ik füzet. Ára 2 frt. 50 kr 

Magyar román zsebszótár 
Dietionariu portativu magiaru-romanu) 

tanodai és magán használatra. 
Irta HBARETKU OCTÁV. gymnasialis tanár Naszódon. 

Ára füzve 1 ífrt, 

Émy telekkönyvi ánmaras 
függelélkel. 

Hivatalos kiadás. — Ára 2 forint. 

cslamal készittetnek. 

részére kiadott „utasitásban előforduló magyar és ro 

A szolgabirák és esküdtek kézi-könyve, 
glenes hely iségébem a mai utmutató minden a szolgabirák és esküdtek által eszközlendő törvénykezési s 

közigazgatási eljárásokban, iromány-példákkal a legujabb törvények, 
s az uj polgári perrendtartás alapján, átdolgozta KASSAY ADOLF. 

Ára 2 ífrt 40 kr. 

A váltóeljárás 
a marosvásárhelyi királyi cal területén jelenleg 

érvényes alakjában. 
Irta dr. Haller Károly, a kolozsvári kir. jogakadémián ny. r. tanár, a 

jogtörténelmi és birói államvizsgálati bizottmányok tagja stb. 
Ára 46 kr. 

Kolozsmegye gyalui egyesbirája által 

a községi előljáróságol részére 
kiadott 

U TA SI TA S 
a községi itósásokivé utasitott ügyek tárgyalása és kezelése tárgyában. 

Ára 20 krajczár. Postán küldve 25 kr. 

INSTRUCTIUNE 
pentru antistii comunitatiloru, spre pertractarea si manipularea causeloru 

judecatoresci, ce se tienu de competenti a 

judecatorieloru satesei: 
compusa prin judele singulariu a Geloului, comit. Clusiului. 

Pretiulu 20 cr. v. a. Dupa posta 25 cr. v. a. 

Megjelent = 
Magyar polgári 

törvénykezési rendtartás. 
(18cs. 54. törvényezikk.) 

Felvilágositó és útasitó jegyzetekkel kisérte 
HROISZ GUSZUÁV, 

ogtudor, a kolozsvári kir. jogakadémián a büntető és a polgári törvénykezés ny.. 
tanára, a birói- és jogtörténelmi államvizsgálati bizottmányok tagja. 

I. füzet n. rét. 160 lap. 
A fennebbi, 4 füzetből álló egész műre 

4 o. é. frtjaval 
olyvást előfizethetni Kolozsvártt Stein j. Pesten Mach és Stein könyv- 

kereskedésében , hová a pénzt bérmentve kérjük küldeni. 

A bolti ár 5 o. é. frt. leend. 

A fenn elősorolt törvénykönyveken kivül minden a legujabb időig 
megjelent törvénykezési munkák könyvkereskedésemben mindig kaphatók. 

Egyuttal bátor vagyok jól berendezett s gyorssajtókkal ellátott 

kő- és könyvnyomdámat 
figyelembe ajánlani, hol az uj „polgári törvénykezési rendtar- 
tásban és a Kolozsmegye gyalui egyesbirája által a község előljáróságok 

román nyomtatványo- 
n kivül – melyekből készletet tartván, kis mennyiségben komecz 

számra is a legjutányosb árban szolgálhatt inden t. cz. és 
gánhivatalok, pénzintézetek, kereskedők és iparos ükség S 
ely mintázatu nyomtatványok a leggyorsabban ttetnek; ugyszintén 
ninden a közéletben elóforduk 

(292) 

Jó házi- kosz 
és tiszta asztali-bor 
jutányos árért kapható 

Kül-szappanutcza 12 sz 
cs) 3) 

Gazdasági éve 
a legjobb readszerek szerint s a l 
zetesebb gyárakból, 
ap Tatásra 

gépek, kukoricza- mor ( 
a melyek használása álal 109, 
munkaerő takarittatik meg. 

Gyári árbamn árulja. 

Brassó, juius 3-án, 1870. 

LUCKHA 
magáa mérnök 

290) 

Szászvároson, közel a vasú i 
hoz az országutban 460 há 
alatt fekvő, kemény é. soli 
korcsmának épitett 3 
korcsmaszobából, konyba, k 
bordó bornak való pinezéből álló 
zá tartozó kerttel és udvarrat, 
22 lónak épitett istáló és s nnel 
ges jó iható vizet tartalmazó kült 
szabadkézből örök áron elad 
ezen háznak a marhavásárnak k 
való esése. Értekezhetni Szászvár 
háztulajdonossal. 

ce 

Tordaármegyében Mező 
Marosvásárhelyhez 13/, óra ját 
400 holdból álló tagositá. 
vő Birtok, er vel, szöllő 
tozó lak- 

mint: elje ! 
1871 Szentgyörgy nap 
6 egymásután következe 
be kiadandó, va 
adó. Énrtekezhetai 

Miután önnek es. 
mnlatos sikerr. 
postafordultával



Heeler 
feéle ered. amerikai varrógé- 

Teutscn J. E. 
yag-, festék. zer-, anyag-, 

bör-, gyapot, mag- é me Teulsch J. B. 
és Wilson- 

Segesvártt. 

10— Teutsch J. B. 

Segesvártt legelőbbször ala- 

pitott rövidáru roktára, 

disz-, porczellán, 

mű árukkal egybekötve. 

ör, 

Hnom üvezbutor- és kéz 

842 

vünket, a legelőbbször a mi gyárunk által előállitott s áltálánca kedveltségben 
részesült amer kai-, mocca., szicziliai-kávé utánzásával megrendítni nem ügye 
keztek volna. A mi e 3 kávénem külső kiállitását illeti, sikerül is nekik azt az ál- 
talunk készitetthez a tévedésig hasonlóvá tenni, hanem a minőséget semmi áron 
sem képesek eltalálni, a mi nem is gondolható, ha megfontolja az ember, mily me- 
ség olcsó árban bocsátják árúba a czikket. Legelső sorban csak azt akarjuk, hogy 
szilárd jóbirnevünket, a melyet azon megőrzött elv által, ,csak jó ezikket árul 

(286) e-3 

1 Eladó deszka ! 
A gyalui uradalomnak ezerekre menő 

fenyő-deszkái eladók, meyből Kolozsvártt 
ek- s Gyaluban raktár van állitva, hol is meg- 
ot elyot R A Ná T Á R , z akt t nit szereztünk, jövőre is fenntartsuk, a miért is a t. cz. kereskedők, illetöleg a tekinthető, s tetszés szerénti vastagnágn 
szzbbém ezbke cs. kír. kivál. szab lámbpara ar. kávé fogyasztók tudomására hozzuk, hogy fennemlitett 3 kávénemet úgy megrendelhető. - 

e mint edig, ezután is ham isitatlan jó minőségben gyártjuk, s mérsékelt Raktárok : Gyaluban, t. Lázár István. 
autommát- gyári árban áruljuk, s csak annyit akartunk megjegyezni, hogy minden kávé nem, Kolozsvárit, ifj. Tauffer Ferencz 

a mely nincs védbélyegünkkel és czégünkkel ellátva, nem a migyá- urakvál. 
runkból kerültnek tekinte ndő. A fennebbi okoknál fogva arra is indittat 
va éreztük magunkat, hogy Cuba kávé nevezet alatt egy új kávénemet termel- 

[jünk, a melynek védelme, hami itása vagy utánzása végett, minden csomagot ke- 

g 

gőzmoségépekből 
Bode Miksa és társa főengedményestől Európa 

számára. 
Ta Az automát-gőzmosógép minden 

NKPRl 
Auvoálárisek 

dül az alább megnevezett raktárakban kapható. 
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P- reskedelmi törvényszékileg bejegyzett védbélyegünkkel láttuunk sss 

szövetet megtisztit, legyen az bár a legvastagabb el. Ezen Cuba-kávé, a melynek íze, a történ: próbák után, a valódi Cuba kávé 
pokrocz, vagy a legfinomabb csipke, muimdem jzéhez hasonlit, annyira, miszerint e pótkávéhoz csak kevés valódi kávét kell ve- y 
munka, mindemn vegyszer nélkül csupán gyitni egy jeles és egészséges tápszer előállitására, mindent feljülmúl, a mi eddig a ! agy a a - 
szappan és víz alkalmazásával. E mukávé termelésben előfordult. Ajánljuk tehát mindazoknak, a kik bizalmukat az cs 

Ruhafacsaró gépek, Mangorlók, amerikai-, szicziliai-, és mocca- kávéhoz elvesztették, ezen újanfeltalált Cu b a.kávét, s 
Hab- és tejfölverő gépek, Golyó- s meg vagyunk győződve, hogy ez új kávénem rövid idő alatt rendkivüli kedvelt- m 

kávéégetők, Szab. Laskavágó gépek, ségnek fog örvendeni. Ezen kivül még újan adunk forgalomba egy Honvéd kávét, 
valamint logfiapmabb a la Suchard-Csokoládét, a melyek ugy minőség miot a 

, csinos kiállitásra nézve kivánni valót nem hagynak. A midőn pótkávé, csokoládé- 
bur gonya- és almahámozó épel. és spanyolviasz- gyártmányaink mellett még nagy angol szóda, valódi Ame 
cs. kir. szab. maramcsmámozó gépek, ajánlhatók rikai petroleum, Carobbe, keményitő, enyv-, szekérkenőcs- sat. rak 
csinosságuk és izletességük miatt, s egyetlen eszközök tárunkat ajánljuk, mindig pontos és szilárd szolgálatot biztositunk Zs s 
a narancs medvvesztés mélküli hámozására. tisztelettel cs .e 
k kir. kiv. szab. légköri vaj-gép Kezességgel, Eeitmer és Grumdwald ép= 

sry mintem évszakban tiszta édes tejből 15 perez magy. kir. szab. pótkávé-, csokoláde és spanyolviasz-gyárosok e e s 
alatt vajat ver. Pesten, királyutcza, 60 sz. : s- 3 

Ezen vajgép megbecsülhetlen előnye, hogy a savó tökéletes édesnek marad.... - Heil DEs s 
eilbrommi : (e76) 6-6 ag s g e 

G. s 

gözfözófazelkok. , .ass a 
Mávégépek, kávéörlők, czukortörők, forgó reszelók., m 
különösen torma reszelésré, mert a reszelőpép fedett, s a tor- g az et 
ma csipőssége nem alkalmatlankodhatik a szemnek. M 
T Árjegyzetek bérmentesen. Használati utasitások In- R s 

gyen. A varrógépek házhozszállitása ingyen. Legfinomabb czukor fontja frt 34 kr 
mu Megrendelések az összeg utánvétele mellett pontosan ká 88 a.a 

teljesittetnek vé ? ? r 
TEUTSOM J. E. Segesvárit. Finom g z E 

1870.- Legfinomabb pergelt káiv.. 1,, 12 , emi .cg s 1 2 1g Eb 

v od Finom ., S8, k 
a E A KANRVÁZY GYUILA, kereskedésében Kolozsvártt.. K S a 

m ezez 
s 7 m .B 

NVJavalyatőrésben (Fallsucht) szenvedőket e g 
levél általi uton gyógyit a nehézkór valódi orvosa Dr. Killiseh K , 

mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. O. Berlinben, jelenleg Louisenstrasse Az 45. Eddigelé 100-nál 

Középponti raktára a „Gólyához" czimzett gyógyszertár Bécsben, és egye- több nyavalyatörőst gyógyitott meg. (97) 17 (44—156) : s 

Figyelmeztetés. Miután tapasztaltam, hogy az ugynevezett Seidlitz-Dor hesználati Abl k- l tt- k fü Öök ss 
——— utmutatásokkal árultatnék, melyek szóról szóra az enyin 2 a rou e e x Uggonyó e a e S 

szerint utánozva, a közönség csalódására, még saját név-/.. estvény iszi ülőnöst á - - k elern ielk e ily nrdőt e küledjokeől a legcsinosabb festvényekkel eisztte melyek klö ováken ma g s k 

ütélve saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetők lé- sugarak, legyek, szunyogok sat. kire esztésére alkalmasok s a szobában 

V vén, bátor vagyok azért ezen hamisitások ellenébe óvá- kellemes félhomályt terjesztenek; továbbá e 

sezsul mindenkit azon megjegyzéssel figyelmeztetni, mi- 

szeint az ilynemű szereknek megkülönböztetése végett, ,az általam készitott Said- 
litz-por minden katulyája es minden egyes adag papir-burkolata hiva- 

talos őrizmény alatti saját véd-iparjegyemmel van ellátva." 

Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának HI forimnt oszt. ért. 
Használati utasitással minden nyelven. 

E porok számtalan, rendkivüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden 

eddigelő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók. A csá- 

szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 

Diz nyitványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , 10- 
vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfajás, vértorlódás, kösz- 
vényszerű tagfajdalom, s végül hysteria, hypochondria, tartós hanyási inger stb. esetei- 
ben a legjobb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki. 

Ezen, már nagy csomaggá nött levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szen- 

vedöknek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógymódot hasztalan használták, 
ezen egyszerű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszsza- 
nyerték. Ezen elismerési iratokban a nép majd mindaa ászálra r m. mntők kereskedők, 
kézmüvesek, művészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, sőt gyógyszeré- - 

szek és orvosok is, valamint tobb oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a kik- ra nézve hasonhthatlanúl felűlmulja , íve B, 8 és 10 kron 

nél azelőtt a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik mu kapható Stein János papir-kereskedésében Kolozsvártt. 

csupán a valódi Seidlitz-Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek. z EKEEE 

Valódi minőségben kapható osupán osak 
KHolozsvártt: BINDER K. (ezelőtt Ritter) gyógytárában b.-monostor- 

utcza a városi Redoute során; továbbá Wolff J., dr. Hintz György és 
Engel J. gyógytáraiban. 

Beszterczén: Szongot György. N.Váradon: Jánky Antal. 
Brassóban: Jekelius F. Segesvártt: Teutsch J. B. 
M.-Vásárhelytt: Jeney Károly és a 

fénykép-albumok 
25, 50, 100 és 200 különféle nagyságu fényképre a legjutányosab- 
ban kaphatók; (284) (3-6) 

Monogrammok 
legszebb párisi minták szerint levélpapirra és boritékra, rövid idő 

alatt kiállitva megrendelhetők; végre : 
Gőzben főtt gyümölcsök és bárminek viz és lég elleni leköté- 

sére a drága lantorna helyett a legbiztosabb, czélszerübb, tisztább és 
sokkal olcsóbb a penészháritó 

Angol pergament-papir , 
mely az eddig használt pergament-papírokat jóság és tartósság- 

(258) G=3) 

Felhivjuk 
Márkus László mozgó ügy- 

nök urat, f. évi Julius 1-én kelt igaz- 
gatósági levél értelmében, azomnal 
Kolozsvárra jönni, s felmerült több 
rendbeli ügyeket velünk személyesen 
elintézni. 

Kelt Kolozsvártt, 1870, juli 4. 

Az első magyar általános 
BIZTÓSITŐ TÁRSASÁG 

főügynöksége Kolozsvártt 
bel-szénutcza 160 sz. 

GöT) G=3) 
Orökáron eladás. 

l M.-Pagocsa községe határán, a ta- 
gositás befejezténél álló 75 hold szán- 
tó és kaszáló örökáron eladó. Érte- 
kezni lehet Egyed Kálmánnal Sz.- 

Tegolcsóbb forrás 
(259) 

Szászsebesen: Binder F. gyógysz. . - , 

Nazgy srárolyban: Sehöberl. Szerdahelytt: Schimert F. gyógysz. aranyozott czikkek. tűkrök, gyertyatartók, képek, Régenbe. 

Nagy Szebenben: Muller gyógysz. Zilahon: Harmath S. F. valamint minden e szakmába vágó tárgyakat illetőleg, ajánlja magát (278) (3-6) 
A fennebbi czégeknél létezik még ezeken kivül a 

morvegiai. HRergemé városból való 
valódi 

DORSCI-MJIA LISIROLAJ 
raktára is. 

Ára egy nagyobb üvegnek 1 frt. 80 kr. egy kisebbnek I frt. o. é. 
Az üvegcsék el vannak látva védmárkommal és kimeritő használati utasitással. 

Ez az egyetlen faj , mely minden töltés elött vegytanilag megvizsgáltatik és czin- 
kupakkal elzárt üvegekben küldetik el. - Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalzsir 
faj a dorschhalaknak leggondosabb egybegyüjtése és kivilágositása által van megnyerve, 

400 hosszu öl tűzifa 
Tordától két óra járásra a magyarosági 
határról eladó. Értekezhetni Tordán Bor- 
nemisza József, Kolozsvártt Ajtai László 
urakkal. Ugyan ezen uraknál megrendel- 
bető 800 vékán felül 20,000 véka mész 
égetése is. 

Einsiedl J. 
aranyozott eczikkek gyári raktára 

Bécsben, Margarethenstrasse 65 sz. 

mag Elárusitóknak engedék, 

6— 

Eső- és napernyök, legyezők, 
selyem-, vászon- és fából; 

sétapálczák. 

217 
Férfi-, hölgy- és gyermek 

ezipök, bőr, chagrin-, brünell 
és más anyagból; gummi- 

felezipök. 

Eegjutányosabb árak! 
Nürnbergi és divat-czikkek; Férfi és gyermek kalapok legna 

pipereasztali szerelvények, gyobb választékban, selyem-, posz- 

illatszerek, illatos mosdó tó- nemez kelméből és szalmából 

szappanok, hajkenőcsök sat. az év minden idényére. 

m
 

ég egyátalában semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a bepecsétel: 
üvegekben levő folyadék egészen épen és azon állapotban 
van, miként az közvetlemnül a természet altal nyujtatott. - E 

valódi Dorsch-májhalzsirolaj Europának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb 
gyógyszer a meli- és tüdótbajokban. serophulus és racnitis, kösz- 

k vény és csüz, idült bőrkiütés, szemgyuladaás, ideg- és több 
más bajokbanm legsikeresebben alkalmaztatik. 

gyógyszerész Bécsben, 
OLL A. „zum Storcha , Tuchlauben. 

cz 

Figyelmeztetésül 
t vásárlóinkhoz és a pótkávé fogyasztókhoz!1 

Egy idő óta több pótkávé-gyár arra törekszik, hogy a pótkávé árának leszál- 
litása által, kelendőségre vergőödjék, a mi részben sikerül is. Hanem mindenki belát- 

a, hogy ez csak a termék minőségének rovására történhetik. Nem 
ajlódtunk volna mi más gyárak ily eljárásával, ha ezek elismert jó hirne- 

(289) 

Lovagló eszközök, lovag- 
vesszők, nyergek és ostorok, 

lovagpálczák. 

Úti böröndök börből, fából 
vizmentes vászonnal (water. 
proof) boritva; utazó táskak 
börből, sinvatból és szönyeg 

kelméből. 

Kefék, fésük, kaucsuk, bi 
valszarú és elefántcsontból; 

fog- és körömkefék. 

Látszereszi eszközök, 
ékszer-szekrények, virág- 

Vadász- és halasz-eszközök, 
fegyverek, revolverek, kardok 

nagy választékban. 

Asztali, csemege és konyha 
bések, chinaezüst, pakfong, 
alpacca és bádog kanalok, 
teglázó rezek, gyertyatartók, 
Rzávé-tálczák, főzők és örlök- 
orosz thea-főzők (Samovar). 
Szivargépek, gyutatartók, 

pénz , szivar és dohány-tár 
czák, tajtékpipák és szivar- 
szipkák, képkeretek éstükrök. 
Őlaj-, fotogén és petroleum 
lámpák; madár-kalitkák, füg. 
göny-diszek, ablak-függö- 

Nagy Bazár 
Csanó Sándornál 

Holozsvártt, főtér a nemz. szálloda alatt. 

Varró-eszközök, tük, gyüszük, 
ollók, himző és kötő tük, 

tenta-tartók, rajzónok, varró-párnák, varró-asztalok 
papirvágó ollók. sat. sat. 

Rajz- és irószerek, 
tollkések, aczél- és lúdtollak, 

asztalok, fáskosarak, virág 
tartók, albumok, óratartók, 

csillárok. 

nyök, székek, ruhatartók, 
pököládák, sat. sat. 

mTer Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan 
teljesittetnek. 

Nyomatott az ev. ref. fötanoda betüivel Stein Jánosnál. Mai számunkhoz féliv melléklet van satolva. 


